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(XLI.) 
Comisiunea fiilologiea dein 1860. 
III. 
Intre actele Comisiunei acesteia se aflau forà 
indoiela mai multe documente de, mare importan- 


tia, cari meritau a fi publicate, inse cari noue ne 


lipsescu si de acea nu ne aflàmu, cumu amu fi 
doritu, in pusetiune de ale publică aici, cumu erau, 
de esemplu, scrisorile mai multoru Ordinariate epi- 
scopesi, cari fusese invitate asi comunecá cu Co- 
misiunea parerile si idee-le loru. 

In defectulu acestor'a, pană candu dor’ amu poté 
veni la acisitiunea loru, fia-ne de o-camu data per- 
misu, a adauge la cele de pană aci, insusi Pro- 
tocolulu sumariu alu siedentieloru acelei Comi- 
siuni, dupa cumu si noi insine-lu avemu in ori- 


gine, si mai antaniu se publicase: in Actele Aso- . 


ciațiunei romane trne, vol IL pag. 175—196. 


L’ adaugemu inse si pentru marea. lui insem- 


natate, câ actulu principale alu acelei Comisiuni, 
de si e forte pre scurtu, si primulu documentu pu- 
blicu alu unei conferentie literarie in Tnia, pre- 
, cumu si pentru nesulu cu cele premisa in numerii 
precedenti. Elu e mai intregu dein pena Secre- 
tariului primu alu Comisiunei, afora de una mica 
particea, dictata de editoriulu acestei folitie. 


PROTOCOLU 


doin 2. Oct. 1860, luatu asupr'a pertractarei Co- 
misiunei conchiamate spre stabilirea unei ortogra- 
fie cu litere latine, in urwa, Emisului Inaltului 
Ministeriu de Cultu si Instructiune dein 20. Apr. 
1860 Nr. 2559/174. 


De facia fiendu, Cá Comisariu guberniale 
Dm. e r. Consiliariu scolastecu Dr. Paulu Va- 
*iciu. C4 membri de Comisiune: T. Cipariu 
Canonicu. J. Popasu protopopu. G. Baritiu 
literatu. G. Munteanu Directoriu gimnasiale. 
J. Puscariu c. r. Pretoriu. A. Muresianu 
€. r. 'Translatoriu guberniale. J. Codru c. r. 
Adjuntu de Pretüra. 


Sieden ie a L 


Adunanduso membrii Comisiunei pre la 10 
ore, in sal'a destinata pentru tienerea siedentieloru, 
Dn. e. r. Comisariu de instruct. publ. P. Vasiciu, 
se adresă catrà D-ni'a loru cu una cuventare scurta, 
corespundietoria impregiurariloru, in care desco- 
peri Comisiunei: Cumu că, dupa ce In. c. r. Gu- 
berniu, atâtu dein puntulu de vedere alu tiparirei 
cartiloru scolastice romane cu litere latine, câtu si 
dein alu intruducerei limbei romanesci in. dicaste- 
ria, vrè cá se ise comunece de-catrà literatii na- 
tiunei romane unu metodu de ortografía, cátu se 
pote mai inlesniciosu si mai corespundietoriu ge- 
niului limbei; apoi poftesce pre Comisiune, cá 
aceeasi se caute cu acesta ocasinne a impacă, pre 
câtu s'ar’ poté, ori ce opiniuni desbinatorie in mo- 
dulu sciierei, seau adeca se luere in tota poten- 
fios'a unanimitate, se adevereze in faci'a In. c. r. 
Guberniu si a natinnei, si in a-antea toturoru ce- 
loru alalte popura colocuitoria, cumu cà limb'a 
romana si modulu ei de seriere, seau adeca orto- 
grafia, cu litere latine, a si ajunsu la acelu gradu 
de perfectiune si maturitate, pentru cá se pota 
merge a laturea. eu cele alalte limbe; cà si mai 
departe remane totu in grigea acestei Comisiuni, 
cá se resfire si se resufle, ori ce opiniuni sini- 
stre voru mai fi esistendu in respectulu limbei 
romane, | MEE 


Düpa acestea, totu Dn. Comisariu de instruct. 
publ. à bene volitu a dá citire In. emisu alu Mi-. 
nisteriului c. r. de cultu. si instr. cu datu de 20 
apr. 1860 nr. 2559/174, pre alu caruia temeliu 
acesta Comisiune filologica fü conchiamata de ca- 
tra In. c. r. Guberniu alu marelui principatu Tran- 
silvani'a. 

„Cu acést'a siedentiele se dechiara a ff deschise. 

Indata apoi Comisiunea pasi la constitutiunea sa. 

„Presiedentele conducatoriu alu desbateriloru 
fü alesu in unanimitate domnia sa dn. Canonicu 


capitulariu si direct. gimnas. T. Cipariu. 
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Secretari portatori de  protocolu se alesera 
DD. G. Baritiu dela Zernesei, si I. Puscariu pre- 
torin dela Venetia de diosu. 


In respectulu porfarei protocolului se deter- 
mină, că in acelasi insele desbateri, sean adeca 
asia numitulu procesu verbale, se nu intre, ci se 
se tormuleze numai resultatele loru, si motivate 
dupa euvenentia se se cuprenda intru insulu. 


Dupa constituirea Comisiunei, mai citinduse 
una data susu landatulu emisu ministeriale, Co- 
misiunea luandu atátu cuprensulu, cátu si spiri- 
tulu aceluiaşi in de aprope consideratiune, petrunsa 
totu una data de acea convietiune a sa, cumu că 
a sositu de multu acelu tempu ferbente doritu, in 
carele se fia liertatu si romanului a se consultă 
despre midilocele cultivarei limbei sale natiuuali, 
a rogatu pre Dn. Consiliariu de instr. publ., că 
d-nia sa, mai in a-ante de inchiarea lucrariloru 
acestei Comisiuni, se beue voliesca a incunoscentiá 
pre In. c. r. Guberniu despre sincer'a si prea umi- 
tifa multiamita, cu carca membrii acestei Comisi- 
uni se semtu indetorati atâtu catră In. Ministeriu 
de inst. publ. câtu si catră In. Guberniu provin- 
ciale, pentru cà a bene volitu a luá in considera- 
tiune si a impleni respectivele dorentie ale intre- 
gei inteligentie romanesch, 


Er in eátu pentru midilocele, prein cari desu 
laudatulu crede, cà romanii-si vorü poté ajunge 
scopulu loru, cu respectu Ja modulu scrierei, Co- 
misiunea-si pastreza, asi deseoperí opiniunile sale 
câtu se pote mai respicatu si totu una data 
legale. 


Totu dein cuprensulu emisului ministeriale, 
preeumu si dein modalitatea, cu carea membrii Co- 
misiunei fusera conchiămati, a urmatu intre sene 
intrebatiunea: Deca acesta Comisiune este, seau 
nu e, competente a decide ceva in respectulu or- 
tografiei limbei sale? 


Conelusiune: Comisiunea nu se semie 
competente a decide in modu oblegatoriu, seau cu 
respectu la defigerea definitiva a' unei ortografie 
cu litere, seau la a ori cari alte parti de grama- 
tica a' ei, dein causa mai vertosu, cà membrii 
conchiamati suntu numai una fractiune a barbati- 
loru de litere ai natiunei nostre. Totu si mem- 
brii Comisiunei, unulu câte unulu, că romani, si 
cá omeni de litere, pretendu si pentru sene acelu 


dereptu, pre care-lu are totu romanulu si totu o. 
mulu, de a studiá limba romana, precumu si de 
asi manifestă opiniunile sale in respectulu cultu. 
rei si inavutirei aceleasi, atütu in facia natiunei, 
câtu si a guberniului, si ale substerne, candu 
acelasi le cere dela densii. 


Mai departe, insasi natura lucrului spune 
destuht de lamuritu, cumu cà dein mesure-le luate 
de catrà In. Ministeriu de cultu, spre a se intro- 
duce ortografia cu litere latine, inca nu se pote 
nece decumu presupune, că si cumu acelasi ar 
ave de scopu, cá dupa ce va culege opiniunile mai 
multoru comisiuni filologice, apoi sesi aroge siesi 
dereptulu, de a decretă si a impune romaniloru 
oresi care ortografia cu fortia, ci Comisiunea in- 
tielege susu citatulu emisu ministeriale numai asia, 
că dupa ce romanii dein mai multe parti si-desco- 
perisera de repetite ori dorenti'a loru, de a se intru- 
duce la densii scrierea cu litere latine, apoi mini- 
steriulu, carele sciea prea bene, cumu cà pre la 
inceputulu traducerei buletinului imperatescu in 
limb'a romana, adeca în a-ante cu 9—10 ani, inca 
totu se mai pastrau literele asia numite cirilice, in 
aceste tempuri se induplică a dá romaniloru oca- 
siune, de a se consultă, atâtu asupra principiului 
de a se intruduce seau nu literele latine, câtu si 
asupra ortografiei, er' apoi a face se se publiee 
una asemene opiniune, chiaru cumu se puolica si se 
recomenda, de esemplu, multe carti scolastice 
de tote limbele, forà cá weést'a se se faca in. 
forma obligatoria. Prein urmare pană aici, dein 
cuprensulu acelui emisu nu pote culege nemica 
altu ceva, de cátu una generosa buna volientia a 
gubernului Maiestatei Sale catrà natiunea romana 
supusa sceptrului seu. 


Deca totusi in desbaterea cestiunei de facia. 
Comisiunea mai afla ceva de doritu, apoi aceea 
este, cá dupa ce In. Ministeriu află cu cele, pen- 
tru deslegarea aceleasi cestiuni se conchiame in 
diverse parti ale monachiei comisiuni filologice, ope- 
ratele acelor'a se se conereda cercetarei unei socie- 
tati literarie, care Ar fi a se formă in adensu pen- 
fru cultivarea limbei romane. Natiunea nostra este 
un'a, limb'a ei inca este uwa si aceeasi, de si na- 
tiunea se afla in câte-va provincie tienutorie de 
una si aceeasi corona a Austriei. Mesura gu- 
bernamentale, prein carea, dupa cumu se aude, cà 
Sau decretatu mai multe comisiuni, pentru stabi- 


Sa Bog i 


firea unei ortografic, er preste acesta sau mai in- 
ebatu si respectivele ordinariate, ingreunà desle- 
garea problemei, er nu o inaintă. 

Cu acestea sa inchiatu siedentia, pre la 1'/, 
ore dupa amedia-di. 


Siedenti'a II. 


In 4. Oct. 1860, inceputa la 9'4 ore dema- 
neti'a, de facia fiendu, că membri ai Comisiunei, 
DDni. P. Vasiciu, T. Cipariu Canonicu, I. Popasu 
protopopu, G. Baritiu dein Zernesci, G. Munteanu 
Dir., A. Muresianu Transl., I. Codru e. r. adiunctu, 
J. Puscariu e, r. pretoriu, A. Vestemianu par. g. c. 
in Sabiniu. 

Citinduse protocolulu siedentiei I-e dein 2 
Oct. a. c. întru totu cuprensulu seu, acelasi fit si 
aprobatu. 

La ordinea dilei a fostu: 

1. Citirea, prein unulu dein Secretari, a pro- 
iectului de ortografia romana cu litere latine, co- 
munecatu Comisiunei filologice de catră In. c. r. 
. Guberniu, cá tramesu in diosu dela In. e. r. Mi- 
nisteriu de instr. publ. cu acea insarcinare, cá Co- 
misiunea filologica sesi faca reflesiunile sale la 
acelasi, seau selu scaimbe dupa cerentia, la totu 
casulu inse intru unu modu determinatu. 


Conclusiune: Citinduse acelu proiectu cu 
tota luarea amente si studianduse in adensu, Co- 
misiunea se vedi indemnata a deehiará cu votu 
unanimu, cumu că acelasi, de si destinatu a re- 
gulá ortografia romana cu litere latine, nece de- 
cumu nu pote corespunde scopului propusu, nece 
a indestulă intru nemica asteptarile literatiloru na- 
tiunei romane, er acesta dein urmatoria-le teme- 
liuri, pentru că — 


1. Disulu proiectu nu respecta de locu pro- 
gresele limbei, pre cari le a facutu acesta de ani 
300, de candu aceea se serie si se citesce. 


2. Acelasi nesocotesce tote acele studia fi- 
lologice seriosa, indelunge, cari de ani 80 in coce, 
decandu limba romana se scrie si cu litere latine, 
Sau facut asupra ortografiei aceleasi de catrà 
mai multi barbati romani, renumiti nu numai in 
campulu literaturei natiunali, ci si preste totu în 
lumea erudita, cw cele mai frumosa resultate. 


9. Proiectulu propusu Comisiunei spre de- 
Sbatere, este de uaa natura, cá, in locu de a ina- 


intá, se arunce mai vertosu piedece in drumulu 
desvoltarei limbei romanesci. Er acesta cu atátu 
mai vertosu, că dupa acelu principiu fonetic'a lim- 
bei romane, cu tote finele modulatiuni si nuan- 
tie, ar fi se se fipseze, si ori si cumu se se lege 
una data pentru totu de una intru unu modu, 
precumu natiunea romana nu va voli nece odi- 
niora, 


4. Desu numitulu proiectu de ortografia lo- 
vesce de adereptulu in principiulu etimologicu alu 
limbei, si se infrunta cu geniulu ci in modulu celu 
mai batutoriu la ochi. 


Intru acea, Comisiunea, pentru cá se ca- 
stige de in tempu, si se scurte dein reflesiunile sale, 
află eu cale, a rogá pre dn. Canonicu Cipariu, că 
se bene voliesca a dá citire aceloru reflesiuni ale 
sale, pre cari apucase a le face de mai in a-ante la 
desu numitulu proiectu de ortografia, si ale comu- 
necá membriloru. l 


Citinduse acele reflesiuni erasi cu tota lua- 
rea a mente, celi alalti membri ai Comisiunei 
avura prea placuta ocasiune de a se convinge, 
cumu cà dn. Canon. C. cu acelu operatu alu seu 
a usioratu prea multu lucrarile Comisiunei, si totu 
una data a concentratu la unu locu tote argumen- 
tele vorbitoria pentru neconditionata delaturare a 
desu cifatului proiectu de ortografia. Er apoi 
află de neaparatu, că operatulu dnului Canon. C. 
se se alature la protocolulu comisiunei spre inain- 
tarea mai departe. 

Cu acesta, sa, inchiaiatu siedenti'a. 


Siedeti'a HE 


Dein 4. Oct. 1860. Iuceputulu la 11. ore de- 
maneti'a. De facia fiendu DD. Dr. P. Vasiciu, T. 
Cipariu canon. J. Popasu protopopu, G. Baritiu. 
G. Munteanu direct. A. Muresianu transl guber. 
J. Negrutiu protop. A. Vestemianu parocu. J. 
Puscariu c. r. pretoriu. G. Codru c. r. adj. de pretura. 


La ordinea dilei a fostu: Defigerea principiu- 
lui, dupa care trebue se se reguleze ortografía lim- 
bei romane cu litere latine. 


Conelusu: Comisiunea privindu si cerce- 
tandu acesta cestiune de una importantia suprema 
pentru viata si inaintarea limbei romane, dein 
acelu puntu de vedere, pre care-lu arata scienti'a, 
si cunoscundu, cà literati; natiunei au sesi alega 
aici numai intre principiulu etimologicu si intre 
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celu fonetica, -- dens'a dein partea sa dechiara 
si rceunosce principiulu etimologicu 
de singuru principiu alu unci ortogra- 
fie si gramaticeregulate; si acesta dein ur- 
matoria-le temeliuri : 

Prineipiulu etimologicu este conservativu 
pentru ori ee limba, si eu atátu mai vertosu pen- 
tru limba nostra romana. Elu adeca este conser- 
vatoriulu formeloru celoru bune, regulatoriu de 
anomalia, aducutoriu la unitate a' diferentieloru fo- 
netice. Cu unu eucentu, e unu principiu de per- 
fectiunarea limbei. 


Dein contra, principiulu foneticu, e unu 
principiu destructivu, cu carele, deca l'amu adoptă, 
ar urmă, cá se se sanctianeze tote anomalie-le 
limbci, si ne amu abate dela unitatea limbei, auto- 
risandu formele stricate si provincialismii. 


Mai departe, istoria literaturei nostre natiu- 
nali este martura, cumu că limb'a romana in cursu 
de ani 300, de si cu ajutoriulu litereloru Ciriliane, 
a inaintatu cultivanduse, mai preste totu dupa prin- 
eipiulu etimologicu, cr in câtu a suferitu piedece 
in acestu respectu, acelesi is'au aruncatu in drumu 
totu numai prein ortografia cu litere ciriliane. Er 
dupa ce de ani 80 in coce mai multi barbati de 
litere au intreprensu a restaură literele latine in 
dereptulu loru, cu acelesi au adoptatu totu una 
data si principiulu etimologieu, in partea cea mai 
mare cu resultate forte imbucuratoria, ceea ce sc 
pote cunosce, nu numai dein tractatulu ortograficu 
alu lui P. Maioru protopopu si revisoriu de carti, 
publicatu in anulu 1819, dein dictionariulu de pa- 
tru limbe elaboratu de mai multi barbati si tipa- 


ritu in Bud'a, in a, 1825, dein celu de trei limbe 
alu lui L Bobu tiparitu in Clusiu, preeumu si dein 
alte mai multe opuri romanesei publicate cu litere 
latine, mai vertosu in Blasiu, Drasiovu, Sabiniu, 
precumu si in principatele vecine, unde chiaru şi 
Monitoriulu oficiale, câ organu alu guberniului, 
cumu si mai multe carti scolastece, se publica 
totu cu litere latine, — ci si dein acea impregiu- 
rare, că serierea limbei romane cu litere latine sa 
intrudusu in câte-va diecesi ale cleruri-loru roma- 
nesci incependu mai vertosu dela 1835, si se con- 
tinua pană in dilele nostre, ceea ce se potea tem- 
plá totu cu asemene resultatu imbucuratoriu inea 
si in afacerile publice ale tierei, deca natiunei no- 
sre pană in a-ante cu ani 12, in tiere-le austriace 
is'ar fi recunoscutu viati'a politica. 


Cu tote acestea, Comisiunea considerandu im- 
pregiurarile, in cari astadi se afla limb'a romana, 
precumu parenti nostri au fostu aplecati a face 
oresi-cari concesiuni principiului foneticu, asia 
si densa se vede indemnata a cede foneticei in 
casuri mai grele; — er acést'a numai pană candu 
cunoscentia gramaticei limbei romane, lucrate pre 
temeliuri solide, va castigi prein ajutoriulu scole- 
loru una intendere mai mare in natiunea romana; 
si pană eandu una Societate literaria filologica ro- 
maua, a carei infientiare se doresce in generale, 
va elaboră, si publică unu dictiunariu romanu eti- 
mologicu dupa cerentiele scientieloru filologice 
dein tempulu, in carele se va serie acelasi. 


Cu acestea s'a inchialatu siedentia la una 
ora dupa a miedia di. 


(va nrmâ,).. f£: 


(XXXVII) 
Serietori Vechi de Dacia, 


IL 


Strabo. 


(continuare dein Nr. NXXV.) 


T. Novi 36 mept Drasdn èrivoysy 
Mus» 2 Zerzendäng wai dept egen, 
Yhaztogáywy jew cz, Ovkxtosdcoy AyUpdrstoy, 
BeuAénsvot cw[xptyat 
Mega xxi tà Une Com, 


" 


zá ve Dv duy voi tà zb Dozerëteden 


Urevaviaw zéie wostsÜcim "etc, t 
Bua tÓy mă z$2]EAAdBos xiu» T9 Zen qole 
ors Loi ts LAAGXOOS WAS HY Xa VOUS 


eis NB 
ess 


(n. "C 
a 


= ejm At T3 zi at Dé EE ai E 
5 ELIZY Qi Sava, AAL 09 (AATA) Să Të 
E E DERI EE] Nine Lo 0€1q 05 sna e P d A ~ 
dei RAAZ Wat za Su awT ré EAA. ahh ws ony zé MAX 


pi» Vregusizdu, să 2i vi. gnssgust, Su Qi» vàp (us 


Er acumu  disemu despre Traci si ,Misii aprope 
luptatori, si bravi mulge-epe, mânca-lapte si neavuti, celi 
mai derepti omeni“, voliendu a compară cele disa dela 
noi si cele dela Posidoniu, si cele dela acestia, mai 
antaniu pentru cà au facutu una incercare camu con- 
traria celoru de mai susu, fiendu că-și propusese a arată 
pentru ce celi mai betrani au avutu mai mare necunos- 
centia de cele departe de Greci'a de cátu celi mai teneri; 
inse au aratatu contrariulu, si nu numai pentru cele 

| departate, ci si pentru cele dein insasi Oreci'a ; inse camu 


KA Ki LA ^ 
veiuueicha xac Grau ant, WES Vh eent soc Géioue DpETToS 


abvüv, xvaÜuóveow xai Gage sinnn xal volo npavlog ŠARO- 
pL "Ren c EES S eA A mă — e M 
paz Zënn, OU ie Aczvog voteze ó Gäng, "Aë D 


Zrsazcä- 


Zrie Ty% ÎTI UONYDIS "äre apice TE, 

zoug dwÜpdmouz, sous oüënuc "fs vta. müs oby "Atevoy wm: 
Wäin, Ei Wë Hesa hy Green, gaz adtag zez Wc 
«ou2üreuz; gie Y ciel Gyros ol Ema, mérepoy 3' o) tr- 
geckeg) Som ci smexewa täy Must aa Oparðy nat Veto, 
ABE alain, vai dus; XXX xal vio slow ëuäëoret zal 


XXoüUcvot, Gõvtes äech Deeuuacnn xal haos va. 
om. celüóvez ce 


dYvós Toug 


uc xat piiga Go, Se wey ZS xaTa 


~x 
helar TARY zi gët ra gópzcu. WO en Xxá02z 
: 


texere yos "uai YARATING TIVAS "WpoloyopiDUv; 
Lemaire OxXAoow, xxi "Hotonc 


ct äre —ebtoue $ MASTUS 


maparebeigry Éxestv. 


Ailiorás ze Ayus te Li Xnjbas UunaoN(o0c. 
i 8i Baue, zi Bă to mhsovăterv map chule Try Tepi Tà our 
Bona arata» Èxaordresg Steen dylpwnrsug zobs uisa îv vols 


cuuoaios xai TO Zënn Lënmae, AAA xal wow erg fioue 


«(tx Tany Gigous xal SECH iy Gë voie OCH cà "Tute 


Saaz Zeene mois xal zézva; xal Alsyúhog 3 dppalvet 
Groot TO moră eioae magi vy Zaufcn, 


AAA Uwzdxns Boucäpez sicher Datla, 


ën gopgévet map tog "EAaAgern, 


vouíteusv xal. 


au; 9 d OxóXebe xxt viy 


GxAcU2dv9Ug TE ykp Groe hasa LENS 
TON fuv xxi auraprezépovg nalto 
zue ten Zraréeang Thy mpos Tò peipov 
perafohhy, guef xal fov xxl xaxoteyviaçg xat mheovelias puptac 


zle£yoy. 


5 ye xad 


HE 
E 

Med Tt 
TIAY 05v qis Totayena XaxÍag xal sig oz Te 
Bapadocus îuminzuone Tods AROS xal tous voudas. voi yàp bardz- 
dddusyo yelposs yeyévan 
KEE 


bé ez Wai 


Sx Aexipsvot 


Ancedeveg xal Cevowrouc). 
i MT 
pezaAaupdvcus. thg éxefwov xcAucsAs(ag xxl 


P 


xamrnstas, A Zoe Wi» ste huepórytá omzetuern, ëaglelee 28 


^k Zä zal motiv Avi ths daco the dpm Aryüsiovc 
eodera, 

8. Oi gévce mob dus za Wäkuen ob Zeche ss "Ouren 
Xe*vous Terstal tveg Conv xal brehappdvovro mapă volg "Alz 
f£ H H — AM 
exvíou "Oumpâs now. See Sé & eve "Hoi2oro: sep oi câ» 
by E D 2 - 

Sin See, Ki Du Zenäreuze Aaretoe, ua să Executia 
Wear te S cup 
"ap erch, Sea di xxt & Atat Aedozaoe zept tO» 70) Boszópoo 


Bas äuen 70v mezi Atina. 
AN 
Aal vl dmhdonzoa 


ID-jostz 33 «ai ai Iegotuat zuo. 
Tis Mu, xal vk ro sv Airmziug xai Bx- 


Banden xxi "lib ànouvnpovevousyæ., tă oho Zë xxi $ 
A 
Avdyaco xal "ABag:s xat ws; Aa zoora mapă tois "EXAm- 


Kr BO éxégatvo» | suxoA(ac 


mes mda Ära? 


cUzomiucuy, Ze TVX YAPAR 


thoa 
Sch 2 
Xt AtirOcog E Batos) ns. i 


zi óc 
HA? : 
AMExyez. yko 5 Pirro ach vh» ixi 


Tea Acte 


xad 
Opaxxs zog mie zc 


R 
KE spazelay Zufalin ct fei» ufypt ze "eseu 


525 


amu d'an se lasàmu cele alalte si se vedemu de ce-le 
de acumu. Cà dicu, cà de Seiti nu amentesce, dein nesci- 
entia, nece de crudimea loru catrà ospeti, junghiandui 
si mancandule carnea si bendu dein capatinele loru, pen- 
tru cari si Pontulu sa numitu ,neospitale", ci nascocesce 
de nescari bravi mulge-epe, manca-lapte si neavuti, celi 
mai derepti omeni, cari nu suntu nec' aliurea pré pamen- 
tu. Cumu dar Dau numitu „neospitale“, deca nu au sciutu 
de crudimea, nece de acelia, cari mai alesu eran atari? 
acestia inse erau Scitii. Au dor’ nece mulgutori de epe 
nu erau celi de dein colo de Misi si 'Traei si Geti, nece 
mancatori de lapte si neavuti? inse si acumu suntu cu 
casa pre caru si pastori numinduse, viendu dein vite, 
cu lapte si casiu alesu de calu, *) nesciendu de avutia, 
nece de vendiare decátu negotiu pentru negotiu. Cumu 
dar’ se nu fia sciutu poetulu de Sciti, numindui mulge- 
epe si manca-lapte? Er cumu cà pre atuncea-i numeau 
mulge-epe, marturu e si Hesiodu in versure-le citate de 
Eratosthene. „Pre Ethiopi, si pre Ligii, si pre Scitii mul- 
ge epe.“ Ce minune dar deca, pentru nedereptatea. ce 
domnesce la noi in comerciu, numesce omeni forte derep- 
ti, pre celi ce prea pucinu se ocupa cu comerciu si cu 
banari'a, dein contra tote le au comuni, afora de sabia 
si de pocalu, inca chiaru si mulierile si pruncii avendui 
comuni cá la Platone? Inca si Eschilu se arata adeve- 
rindu pentru Homeru, despre Dot dicundu: Ci manca- 
torii de casiu-cavalu bene-pasiunatii Sci. Acesta opini- 
une inse si pană astadi inca a remasu la Greci, că-i 
Genemn de celi mai simpli si mai pucinu astuti, si cu 
multu mai crutiatori de cátu noi, si mai indestuliti cu 
starea loru, cà-ce modulu vietiei nostre a intensu mai asu- 
pra totora scaimbarea spre reu, desmierdarea, si desfa- 
tarile, si milie de techne rele si delacomia adaugundu la 
acestea. Multe dar’ dein atari reutati au intratu si la barbari 
si la pastori, pentru cà atingunduse de mare se fecera mai 
rei latrocinandu, si ospeti ucidiendu, at amestecanduse 
eu multi, participa dein luxulu si precupeti'a loru. Cele 
ce se paru a tende spre domirire, corumpu inse datenele, 
si intruducu rafinaria in locu de simplitatea amentita. 


8. Celi dar in a-ante de noi, si alesu celi mai 
aprope de tempulu lui Homeru asia erau si apareau 
Greciloru, cumui descrie Homeru. Vedi si ce serie Hero- 
dotu despre regele Scitiloru, asupr'a caruia Dariu esise 
cu oste, si cele scrise de elu. Vedi inca si ce dice 
Crisippu despre regii Bosporului celi dela Deucon. 
plenesu si epistule-le persesci de simplitatea, de carea, 
am dien, si cele memorate la Egipteni, si Babilonii si 
Indi. Pentru acest'a si Anacharse si Abare si altii ase- 
menia fura in buna opiniune la Greci, fiendu că portau 
ore care caracteru natiunale de facilitate, simplicitate, 
si dereptate. Si ce se mai graimu de celi vechi? candu 
Alesandru alu lui Filipu in espeditiunea contr'a Traciloru 


*) vedi in note dein urma. 
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de preste Emimontu, ajungundu la Tribali si vediundui 
intensi pană la Dunare si la insula Peuca dein ea, cr cele 
de dein colo avendule Getii, se dice cà a venitn pană ac, 
si cà in insnla nu a potutu intră dein lipsa seafeloru, 
pentru că regele Tribaliloru Sirmu scapandu acolo sa tie. 
nutu in contra introprenderei, er’ la Geti trecundu le a 
luatu cetatea si sa intorsu iute a casa, luandu donaria 
dela popora si dela Sirmu. er Ptolomeu alu lui Lagu 
dice, cà in acea espeditiune au tractatu cu Alesandru si 
Celtii celi dela Adria de amicetia si ospitalitate, si că 
regele acceptandui cu bunavolientia iar fi intrebatu la 
ospetiu, că de cene se temu eli mai tare, crediendu 
cà voru dice de elu. er cli au respunsu, cà do nemica 


; nu se temu, de câtu se nu cada cerulu pre eli, si că 


pretiuescu forte amiceti'a unui atare barbatu. er' acestea 
suntu documente de simplitatea barbariloru, cari nu l'au 
suferitu se intre in insula, dar donaria iau tramisu si 
au tractatu de amicetia, dicundu cà nu se temu de ne- 
menea, inse pretiucscu amiceti'a omeniloru mari, Ee D ro- 


| mieheta fü rege Getiloru pre tempulu succesoriloru 


aceluia; si prendiendu viu pre Lisimacu, care se scolase cu 
oste asupral, si aratandui si saracia sa si a poporului 
seu, de una data inse si indestulirea, ia suatuitu, cá cu 
atari se nu se ostesca, ci sei aiba amici, si acestea di- 
cundu, ospetandulu si federanduse l'a dimisu. 

9. Er Eforu ma IV carte a istoriei, inscrisa 
Europ'a, calatorindu prein Europ'a pană la Sciti, in ur- 
ma dice, cà vietiele si ale altora Ben si ale Sarmatiloru 
suntu neasemenl. că-ci acclia suntu rei, in cátu si omeni 
mananca, er cestia se continescu si de alte vietiuitoria, si 
dice, cà altii scriu de crudimea acelor'a, fiiendu cà cele 
grozave si mirabili suprendu, er cà sar cadé chiaru ` 
contraria a grai si a probă. deci cà eln va se cuventeze 
de omenii cu cele mai derepte datine, fiendu cà deintre 
Scitii nomadi suntu, cari se nutrescu cu lapte de epa, 
si cu dereptatea se destingu intre toti; de cari amentes- 
eu poeti, Homeru de manca-lapte si neavuti, dicundu 
cà Joue eautá spre pamentulu celora mai derepti omeni, 
er [fesiodu in asia numitulu periodu alu pamentului 
dice, cà pre Fineu Dan dusu arpiele „in tier'a al 
teloru cu cas'a pre cara". Dupa acea arata caus'a, pentru 
ce fiendu frugali in traiulu vietiei si neprecupeti, si intre 
sene traescu in legi bune, tote avendule comuni, inea si 
mulierile si pruncii, si catrà celi straini suntu tari si- 
neinvinsi, nemica avendu, pentru ce se se sujuge, cite- 
za inca si pre Choerilu, carele in trecerea puntei, ce o 
construise Dariu, dice: Si Sacii pastorii de oi, Sciti de 
nascere, inse locueau in Asia granosa, si erau descen- 
dentii pastoriloru, omeniloru de lege. Si numindu in- 
tielepta pre Anacharse, Eforu dice, că a fostu de acesta 
natiune, si cà sa anumoeratu si intre celi siepte intielepti 
pentru simplitatea, contenenti'a si preceperea lui; er in- 
vente-le lui dice a fi fostu folii suflatori si rota olariului 
er de acestea dien apriatu, cà sciu, cumu cà si ace- 
sta nu spune tote adeveratu, nece cele de Anacharse, 


zB Ze mai cocos o0 qiànlécatz 


~ PJ La LT * ` $4 
xx) Si äi ox» 52) "'AwxyXoaidoz. zéie và $ popa coppa 
n mA gep a qo GÀA l4 en 
auod, 5» gien “Ounpoş mpecpocepea 09; AAW Zug Sarny ya 
Benhäiziee Ze xoá ct ghan xb Den TY marte wx oxi 


«E ^b Ow oe ëtt, cc MAAA 


«v Ücipev cesta postare 


Zeg EUER dd vU Se Zalot vaAxw 2QXYTUg TE Stin 


aal Zuascieoue, AAA coy Zei "Owfpeo ez ice, 


zü» Maat $xosysi) hóycy "Git 


10. BA z 


youivwy ATILA OZO, 


SE E d 
zirag briza nal 7093043 
D D ? 


Must 7 Ryyiakgmv xal Geza inerea, 
$ ob i» Acla Séyszmn zobg piv cU» cv mi; Asia Zeiëuees 


Cosic, misa (2i) GE 


E 
DH 


mapezunvelaz my mov», Ge 


Tap ză ba (iii). 


Kä 


Gc ph Lev Zu Th Op Mio, 


AC A 
ar 


yko ze Cu Aiiuce Káros meroma în ës wipxíaz Teŭ "Lyco 
mie uf cegdátuy mază zën Vary, Boch cos Opa- 


ch» Haut, nal vdv sinaia ză. Moart nx- 
H 
' 


XX! 


zip Zus, elg 
x E) 5, H 
cce xxÀoopéwov, iy 3è th Asia 


say noótepov 


doua, dt 7257 


Muz? picovopacüivzev, Ñ 


76v EE Musâv DEENEN 


ci Ze 


&xogdost 700 momo, 


Zi ce): Xu.  Exăvetut zio chw EM 


^ H H ` N * 
TANX See Do, să Ò eet: 
: 
ci 


11. "Ton 8% lz-àv ză ui 
TN 


- * al ala Vs, 
VORU Up, A 


-ai 
:al 


e WOREN 


osia Zäiten dana vai Ges vai TO 


etd SE aal 
à E 35 SENE RERUMS 
geing tg posta, Dé Ament Ec eräm Aert 
DH EI * H LE "is 
waTizáaa:2 xa qüv ógó Tabs mhzlscug joieaze qig lezate, 


x 


Zn 0i wb Pops ezëseh: V, Bafaivoy eag Thy "lesen wai 


vo OcXens Aerer we. Manetovias xal is Duaig, 
mes — Kiche obs gvapcuryyévug tg te Ooaz xa c9 
husos Zëeräcfgzs, Bola: Gà xai dpâvv "aime äu ez 
Kacasisn xal "Exupízooc. mpeg 25 thy eymaiferay ze Zbuce 


8 i : š : SU 
Cu)xvowich) aye Asxaivsow du3oa ër meRaYRpévew xh vy 

r . 2 i AS 
Akrunczs wal weozmgacial iwuipalgkioz Tuin, în 


v 
Së 


àv UneW2ivs 72 


s.a 
zar 
D 


mă Deia, xat E FACóU wxbhizaze Deia vadinas 


PI E M ^ 


Somypoduevot, tho 2 Sssziae 
vào innibar äng dusxiÀcs wx 


Za sts. sten, naisina 


Tv un yup. E wi zo Ber- 


^ Hi È `~ H * EI " 
pzoizas Zen xarakyBeis Scavxcdvuesw auto via «ply $ "Deux 


cus gha. coaxeío» Ze abzóv. 2} BR Safsëäiusuct än Get Su 
xA ai Box. xol òh xal viv, defxa Zeauieu E Arie 


iuc Kaicap, zi uapidac, Zë ad 


zone each moca 


"E 
DI 
o 
= 


^ 
v 


12. Véyows 38 xal ahos Tis ne Weszuns "201 
Sx aaner, sas uiv yàp Achs mpeezayopsósus «cg di Ditas, 
lira; gi» ce nobe ën FMóvccv zeimënens wai mpos thy Su, 
Aan äu 2i cy: eig caza mph. Thy Tesbaiag Gub thg co 
"Ego mayiz, de cian Adeo ahaha = nahat Xy c) za 
Mack sse "Aaaa HERE Liane să zt oluzü» Cuópazcx léta za 


| pentru cà cumu Ar poté rota acea se fia inventulu lui, 
| de carea scie si FHomeru mai betranu fiendu de cátu 
| clu? ci numai vré ale aratá, cumu cà acelea dupa opi- 
| niunea comune si a' lora vechi si a loru noi se eredu, cà 
adeca pastorii celi mai departati de alti omeni se nutrescu 
cu lapte, suntu forà avere, si celi mai derepti, er nu-su 
nascociti de Homeru. 


10. Er' de Misi, Apolodoru e detoriu a dá cuventu 
! de cele disa in poeme, deca crede, cà si acestia suntu 
„scornitura, candu poetulu dice: a Misilore de aprope 
luptatori si a braviloru mulge-epe, seau cà admite pre 
celi dein Asia. pentru cà admitiendu pre celi dein Asia, 
. va esplici reu pre Homeru, cumu sa d'an, dieundu cà 


| e tictiune, fiendu cà nu aru fi Misi in Tracia, ce nu e 


adeveratu; pentru cà inca pre tempulu nostra Acliu 
Catu °) a stramutatu de preste Duuare 50,000 de Geti 
cari suntu de una limba cu Tracii, in Traci'a, unde si 
i acumu locuescu asia numiti Moesi, seau fiendu cá si 
j mai in a-ante asia se numeau, celi dein Asia numindu- 
se Mysi, seau pentru cà si celi dein Traci'a mai in a-an- 
te s'au chiamatu Mysi. ceea ce e mai conformu istoriei 
si dicerei poetului. Despre acestea dar" destulu, si se 
revenimu la descriere. 


11. Deci se trecemu cele mai vechia despre Geti, 
e pre tempulu nostru acestea s'au templatu. Boirebi- 
sta, barbatu Geta, luandu domnirea acestui poporu, a- 
flà pre omeni pierduti pentru dese-le batalie, si intru 
atâta l'a redicatu cu disciplina, prevegliare si oserbarea 
celoru demandate, cátu in pucini ani fundà unu mare 
imperiu, si pre celi mai multi vecini ia supusu Getiloru. 
; inca si Komaniloru erá periculosn, trecundu forà frica 
Dunarea, si predandu Tracia pană la Macedonia si: 
Tllivicu, inca si pre Ccltii celi amestecati cu Tracii si 
cu Illirii ia surpatu, si a stersu dein fundamentu pre Boii 
de sub Critasiru si pre Taurisci. er spre ascultarea po- 
porului avi de colueratoriu pre Decaeneu, barbatu 
amagitoriu, care calatorise si prein Egiptu si invetiase 
unele prenunciari dupa stele, prein cari elu simulá cele 
dieesci, si preste pucinu se puse domnedieu, pre cumu 
dîsemu de Zamolxe. Er semnulu acestei ascultari, fü 
cài aduse se talic vitia de vinia, si se traiesca fora vinu! 
In urma Boirebista fü surupatu, rescolanduse .ore-cari 
asuprai, in a-ante de ce au tramesu Romanii oste pre 
densu. ex” celi ce au urmatu in imperiu sau impartitu 
in mai multe parti; inca si acumu, candu a tramesu 
Augustu Cesariu oste pre eli, erau in cinci parti; 
er’ atunci erau despartiti in patru. aceste impartiri inso 
crau numai la unu tempu, si de alte date altele. 

12. Erd inca si alta impartitura a’ tierei, remasa dein 
vechime; pentru cà pre uni-i numescu Daci, er' pre altii 
Geti, adeca Geti pre celi intorsi catrà Pontu ai spre resa- 
ritu, or' Daci pre celi dein partea contraria spre Germa- 
ni'a si funtile Dunarei, cari odiniora mise pare se chia- 
| mau Dai, de unde apoi s'au latitu si la Atenieni numele 
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Note. Datele despre Dacia si Daci, co ne-le dà 

aici Strabo, nu suntu multe, si amu fi doritu, cá in locu 
de disputele lunge despre Mysi si Moesi, se no fia datu 
altele mai aprope de obiectulu presente, si alesu dein isto- 
ri'à vechia, cari in adensu le a trecutu cu vederea, cumu 
insusi spune; inse si câte no dà, suntu de colu mai mare 
interesu, si anume cele despre Boerebista si de inalti- 
mea imperiului Dacicu, la care l'aduse acelu mare bar- 
batu, Dein care tote se cunosce invederatu, cà popo- 
rulu Dacicu, de si barbaru in comparatiune cu grecii 
si latini, erá unu poporu destinsu, cu institutiunile sale, 
cu virtutile belice, si cu rarii loru barbati de statu, si 
că erau demni de una mai buna sorte, care pote o aru 
fi si avutu, deca nu aru fi venitu in conflietu cu acelu 


sierbiloru Gei si Dai; care e mai probabile, de câtu 
dela Seitii numiti Dae, fiendu că acestia locnescu depar- 
te catrà llireani'a; deunde nu e probabile se sc fia adusu 
sierbi la Aten'a. pentru cà dupa tierele si popora-le, de 
unde se aduceau, puneau nume sierbiloru, precumu 
Lydu si Syru, seau-i numeau cu numirile usitate pre 
acolo, precumu Manea si Mid'a pre Frigieni, si Tibiu 
pre Pailagoni. in urma poporulu, carele intru atâta 
fusese radicatu de Boerebista, in urma se impilà cu totulu 
pentru certele loru si prein Romani, suntu inse si acumu 
in stare a redicá pană la 40,000 de ostasi. 
urmá.) 

poporu eminente, care or destinatu a síermá totu, ce 

ise punea in cale, cumu se templă si cu alte popora 
mai culte si mai poterice, precumu Carthaginenii, a ca- 
ror'a sorte fü aceeasi că si a Daciloru, a Macedoneniloru, 
Corinteniloru si altora mai multi. 

La nota subliniaria D, oserbàmu cá unu coinci- 
dente curiosu, cà la romani si pană astadi se formeza 
una specie de casiu, ce se numesse casiu — cavalu; 
nu cumu va se fia remasu asta numire dein tempure-le, 
candu se facea casiu dein lapte de calu, rectius 
de epa? 

La ?) inviàmu la alta templare asemenea de sub 
Vespasianu, amentita in inscriptiunea produsa mai susu 


in Nr. Archivului XVIIT, pag. 348 seq. 


(XLII) . 
Dein lucrarile Academiei romane in 1868. 


IH. 

Apropianduse terminulu adunarei generali de 
preste anu alu Societatei academice romane pen- 
tru a. 1869, la carea s'au si tramesu convocato- 
riele, credemu a fi de interesu pentru lectorii no- 
stri, a adauge aici si regulamentulu Societa- 
tei, dupa cumu sa asiediatu in sesiunea anu- 
lui 1868; si cu tote că numerulu presente va se 
esa dupa 1. Aug., candu are se se incepa aduna- 
rea, dar totu nu va fi prea tardiu, durata sesiunei 
avendu se tienia pană la midiloculu lui Sept. 

Publicarea o facemu dupa esemplulu, ce ne- 
s'a tramesu tiparitu dela insasi onorab. Delegatiune 
a Societatei. 


REGULAMENTU 
Alu Societatei Academice Romane. 


Art. I. Despre tienerea siedentieloru. 


8. 1. Societatea Academica Romana-si tiene 
siedentiele sale una data pre anu, dela 1 Augustu, 
pană la 15 Septembre (Art. XIII dein Statute). 


Societatea, inse este in dereptu, de asi prelungi 
dupa impregiurari sesiunea si preste 15 Septemb. 

S. 2. Sesiunea anuale se pote deschide la 
terminulu prefiptu in Statute, forà considerare deca 
majoritatea membriloru actuali e presente seau nu. 

Membrii presenti, pană la sosirea membriloru 
in majoritate, se voru intruní seau in sectiuni, seau 
in conferentie pentru prepararea lucrariloru, cc con- 
cernu Societatea. 

S. 3. Siedentiele de regula Fu secrete. 

La deschiderea si inchiderea, sesiunei, pre- 
cumu si la propunerea facuta de celu pucinu trei 
membri, si aprobata de majoritatea adunarei, sie- 
dentia pote fi publica. 

S. 4. Siedentie-le se tienu in localulu Uni- 
versitatei, affectatu Societatei de catrà guberniulu 
Romaniei. 

$. 5. Dupa deschiderea siedentiei, mai in 
a-ante de tote se face apelulu numinale, insemnan- 
duse numele eeloru absenti cu seau forà motivu. 

S. 6. Dupa apelulu numinale se purcede de 
regula la cetire procesului verbale alu siedentiei 


trecute, care aprobanduse de adunare se suserie 
de presiedente si de secrefariu, si se conserva in 
archivulu Societate. i: 

Procesulu verbale, in casu de urgentia, se re- 
dacteza si se aproba inca in decursulu siedentiei; 
precumu, in casu esceptiunale se pote amenă de 
pre una siedentia la alta, nece una data inse mai 
multa de cátu panà la a doua siedentia in ordine 
cronologica. 

$. 7. Deca in contra redactiunei procesului 
verbale, ore-care dein membri aru face reclama- 
gun, secretariulu redactoriu are se dé deslusirile 
necesarie; si candu reclamantele nu ar' fi indestu- 
latu, presiedentele consulta adunarea, si ea decide 
intre reelamatiune si redactare. 

S 8. Discusiunea pentru indereptarea tnui 
procesu verbale nu se trece in procesulu verbale 
alu siedentici. 

$. 9. Dupa citirea si aprobarea procesului 


verbale, presiedentele, ori secretariulu, comunica 


scrisorile adresate Societatei, si dupa acea se trece 
la ordinea dilei. 


Art. II. Despre oficiulu Societatei. 

S. 10. Delegatianea (Art. XX dein Statute) 
functiuneza cá oficiu alu Societatei in totn decur- 
sulu siedentieloru adunarei anuali. 

Cá ajutoriu alu oficiului, pentru siedentiele 
anuali, Societatea-si pote alege unulu seau doi se- 
eretari ad hoc. 

S. 11. Delegatiunea se alege catră finitulu 
fia-carei sesiunei anuali. 

Alegerea se face de catrà societate cu majo- 
ritate absoluta de voturi. 

La casu de a nu intruni maioritate absoluta, 
alegerea se face intre aech, cari au intrunitu 
mai multe voturi relative. 

In casu de paritatea voturiloru, decide sortea. 

$. 12. Presiedentele, seau in lipsa lui vice- 
presiedentele, are a tiené bun'a ordine in adunare; 
hn face a se oserbá regulamentulu; elu acorda 
Cuventulu dupa ordinea inscerieriloru; elu pune in- 
trebarile spre lamurirea desbateriloru voturiloru, 
si pronuncia conclusiunile adoptate de adunare. 


S 13. Secretariulu siedentiei redacteza pro- 
Cesulu verbale; elu insemna in ordine numele mem- 
briloru, cari voescu a participă la discusiune ; elu ci- 


tesce propunerile, emendamentele, si alte comune- 
catiuni snpuse adunarei; elu face apelulu numinale ; 
elu redacteza resolutiunile Societatei luate in acea 
siedentia. 

S. 14. Tote actele deliberate si votate de 
adunarea generale, au se fia suscrisa de presie- 
dente si de secretariu, si, la trebuentie, munite cu 
sigilulu Societatei. ` 


Art. III. Despre discusiune. 


$. 15. Nece unu membru nu are facultatea 
de a vorbi de câtu numai, dupa ce a cerutu cuven- 
tulu si numai in ordinea precumu sa inscrisu. 


Unu membru la ordinea vorbirei pote se ceda 
altuia cuventulu; elu nu va mai poté Ind cuventulu 
de câtu de nou inscriendu-se. 

Nimene nu pote vorbi de doue ori la unu 
obiectu, de câtu numai cu permisiunea adunarei. 


$. 16.  Oratoriulu se adreseza catrà presie- 
dente, seau catrà adunare. 


S. 17. Imputarile, personalitatile, precumu si 

` intrerumperile nu suntu permise. 

S. 18.  Presiedentele este in dereptu, a chia- 
má la ordine pre oratoriulu, care s'a abatutu dela 
obiectu seau trece in imputari si personalitati. 

Deca oratoriulu persiste in abaterea sa, pre- 
siedentele l'opresce de a mai vorbi la acelu obiectu; 
si deca si la altu obiectu cade in asemene abatere, 
presiedentele cu incuvenientiarea adunarei, i-o- 
presece cuventulu pentru totu cursulu siedentiei. 


S 19. Candu presiedentele voliesce a luă 
parte la diseusiune, vice-presiedentele l’ inlocuesce; 
la casu candu ambi aru luă parte la desbatere, 
scau aru fi absenti, adunarea va fi presiediuta de 
celu mai inaintatu in etate deintre membrii presenti. 

&. 20. Candu unu membru cere inchiderea 
discusiunei, presiedentele consulta adunarea, si deca 
ea incuvenlentieza, discusiunea se inchide. 

S 21. Candu unu membru cere amenarea 
discusiunei pentru alta siedentia, presiedentele des- 
chide in data diseusiunea asupra acestei cereri. 

Siedentia se continua seau se amena dupa 
conclusiunea majoritatei adunarei. 

Art. IV. Despre votare. 
S 22. Alegerea organului representativu si 


administrativu (art. XX dein statutele Societatei), 
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si ori-ce alta alegere de persone, se face prein bi- 
lete scrisa. "Votulu c secretu. 

S. 23. Asupra altoru propuneri seau cestiuni, 
ce nu privescu persone, votarea se face prein sco- 
lare si siedere, seau prein apelu nominale. 

S 94. La cererea a trei membri, votulu se 
pote face Drei apelu nominale asupra ori-carei 
cestiuni, pentru care votulu secretu nu este oble- 
gatoriu. 

g. 25. In casu de egalitatea voturiloru, pro- 
punerea se considera cadiufa, si in cursulu acelei 
sesiuni nu se mai pote luă in discusiune. 


$. 26. Emendamentele se punu la votu in a- 
antea propunerei principali. 

Deintre emendamentele se pune la votu acel'a, 
care e mai indepartatu de propunerea principale. 


Subemendamentele se punu la votu in a-ante 
de emendamente. 


&. 27. Conclusiunile se facu prein majoritate 
absoluta de voturi; asemenea si alegerile (510 *). 


Art. V. Despre propuneri si reporturi. 

S. 28. Ori-care membru are dereptulu de a face 
propuneri pentru a fi discuse; precumu este in de- 
reptude a luá conclusiuni, asupr'a cestiuniloru seau 
reporturiloru, ce suntu la ordinea dilei. 

$. 29. Propunerea trebue se fia secundata, 
spre a se poté supune de catră presiedente la 
aprobarea adunarei, care singura decide, deca pro- 
punerea are se fia trecuta la ordinea dilei; seau 
adunarea insáreina pre unulu dein membri a face 
reportu asupra cestiunei in propunere. 


$. 30. Membrulu insarcinatu de adunare cu 
facerea unui reportu, va fi detoriu a presentá lu- 
crarea sa la tempulu determinatu de adunare. 

In casulu contrariu, adunarea seau va soli- 
cit pre insarcinatulu a corespunde detorentiei sale, 
Sean in casu de nepotentia ori neglegentia evidente, 
va insareiná pre altulu cu facerea reportului. 

$. 31. Reportoriulu, deca va voli, seau deca 
va fí insarcinatu de adunare, una data cu repor- 
tulü va presentá si conclusimni dein partea sa. 

$. 32. Propunerile, conclusiunile, si emen- 
damentele, pentru că se pota fi pusa la votu, se 
formuleza in scrisu. 


*) Asiă in tostu, 
8. 10 seau 11. 


inse pote fi erore in locu de: 


 membriloru ei in siedentie-le anuali, precumu să 


Art. VI. Despre memorande si disertatiuni, 
8. 33. Ori-cene pote, prein Delegatiunea So 
cietatei, a presentá scrieri, memorande, seau digeră 
tatiuni asupra obiectelovu, ee cadu in cereulu ij 
atributiunile sectiuniloru prevediute la art. IL e 
IV. dein Statute. 

S. 34. Asemeni scrieri, dupa previa (preals 
bilea) opiniune a sectiunei respective, se potu citi 
in siedenti'a plenaria A Societatei. 

Presentanduse vre-una propunere in privinti'g 
de asemeni operate, adunarea va purcede conformy 
Ş-lui 29 (dein acestu regulamentu). 

Art. VII. Despre publicatiuni. 

§. 85. Actele Societatei se publica in oft 
anulu in reviste periodice, numite Analile So 
cietatei Academice Romane. 

S 36. Pentru publicarea Analiloru Societa 
tei va ingrigi Delegatiunea E? Secretariuld 
generale. 

S 31. In aceste Anali se publica procesa- -ld 
verbali, actele, si tote lucrarile Societatei si ald 


lucrarile altora, cari au obtienutu aprobarea So 
cietatei. 
Art. VIII. Despre absentie. 

$. 38. Nece unu membru actuale alu Socie- 
tatei nu se pote absentă dela siedentiele adunared 
generali, afora de casulu de fortia majore sea 
de bola. 1 

S. 39. Impiedecamentele absentarei trebue 8 
se face cunoscute presiedentelui prein serisoria. . 

Ş. 40. Care dein membrii actuali ali Socie- 
tatei s'ar' absentă forà motive valide dela sieden- 
tiele unei sesiuni anuali, in data la inceputulu se 
siunei urmatorie va fi invitatu a se dechiară, deca 
voliesce a se folosi de derepturele si a implení de: 
toríele, ce Societatea ia acordatu, si ce insusi 8| 
primitu ` si deca, forà motive valide, ar continus 
a se absentá si de la acesta sesiune, absentarea; 
se va consideră de casu grave, care involve aple- 
earea art. VI. dein Statute. i 

Ş. 41 Concediu. se pote dă numai de ca 
adunare si numai dein gravi motive. 

De una data nu se pete acordă concediu 
mai multi de */ (wwa dein cinci parti) a membri- 
loru actuali. 

Art. IX. Despre diurne si spese de calatoria. 


(e 


e 42. Fia-care membru actuale, pre tem- 
pulu cátu va luá parte la siedentiele sesiunei anu- 
ali in adunare generale seau in sectiuni, are una 
diurna. de doi galbeni pre di. 

- "Dininele se respundu dein 15 in 15 dile 


` trecute. 


x Ş. 43. Absentarea forà motivu dela sieden- 


tia, trage dupa sene pierderea diurnei pre dilele 
absentate. . 

S 44. Indemmisarea speseloru de calatoria 
se va regulă dein anu in anu, prein budgetulu So- 
cietatei, avendu in vedere departarea doniteilfulii 
membriloru si facilitatea seau greutatea comune- 
catiunci. 


Art. X. Despre modificarile si validitatea acestui 


Regulamentu. 


§. 45. Acestu regulamentu se pote modifieá 
dupa esperentia, ce tempulu va aduce cu sene. 


Modificarile se potu face numai la propune- 
rea a trei membri actuali, si eu votulu majorita- 
tei absoluta a membriloru presenti. 


S 46. Acestu regulamentu intra in validi- 
tate numai de câtu dupa votarea lui. 


Presiedente J. Heliade R. 


Secretariu A. Treb. Laurianu. 


Dr. Ios. Hodosiu, Secretariu ad hoc. 


Nota. Chiaru candu fineamu decopiarea acestui 
documentu, ne veni Familia nr. XXIX. cu dat, 20. 
Jul a. c., in care pre pag. 345, aflàmu acesta notitia 
curiosa : 

x", Adunarea academiei romane sciinti- 
fice se apropria. Membrii respeptivi au si primitu in- 
vitârile loru. Kelativu la accsta adunare avemu dóue 
Observatiuni, sân mai bine dorintie. Amu dori adeca 
antáiu, ca academia nostra sciintifica in anulu acesta, 
se pota aretá unu resultatu mai indestulitoriu de cátu 
în anulu trecutu. Pentru acâsta so recere, ca membrii 
de pan' acuma sê fia mai activi si la adunare sê se pre- 
sinte toti. In câtu pentru cei cc nici câ vorn a se pre- 
sintă, o spunemu verde, cá natiunea ascópta si pretinde 
cu totu dreptulu, ca densii s€-si deie dimisiunea, ca sé 
8e póta alege altii mai activi. A dóu'a observatiune a 
Nostra privesce alegerea membriloru noi. Dorimu sé se 
aléga cátu mai multi membrii, inse toti activi, va sé 
dica, nu numai barbati ca trecutu frumosu, ci de aceia 
Carii au si viitoriu. Academia nostra sciintifica e fondata 
Pentru viitoriu, éra nu pentru trecuta. Acestu institutu 
Du este, si nu e permisu sé devina unu felu de locu de 
Tepausu alu invalidiloru literari. Deci, domniloru, aveti 
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grigc sè nu adunati acolo numai ruinele literarie, câ-ci 
ruinele au locu numai intr unu museu de anticitate, ér 
nu in o academia, co trebue ap pórte flamur'a inaintârii. 
La alegerile din anulu trecutu sa comisu o grasiéla car- 
dinala, ce trebuie reparata acuma, intielegemu alegerea 
dlui B. P. Hajdeu, unulu dintre cei mai eruditi si mai 
activi barbati de litere pe campulu literaturei nostre. 
Totu-odata sperâmu, câ în anulu acesta nu se va mai 
amană nici alegerea dlui S. Mangiuen, celu mai mare 
flologu alu Banatului, pe care noi lu propusesemu inca 
pe timpulu infiintiârii academiei.“ 

Panà aci Famili'a, la cari si noi pucine avemü 
de oscrbatu si de doritu. Oserbarea nostra se restringe 
la acea mica impregiurare, cà atare notitia avea locu 
mai euvenitu in cea alalta folia, ce o publica aceeasi 
redactiune suptu altu nume mai populariu. Er dorirea 
nostra ar fi, cá se respectiunu mai multu ruinele li- 
ierarie, deca vremu se incuragiàmu la ocupatiunea cu 
literatura romana, si se nu aplecàmu: dicteriulu prover- 
biale: Der Mohr hat seine Sehuldigkeit gethan, der Mohr 
kann gehen. Eecomendàmu teneriloru inca mai multa 
patientia, ruinele se voru derimá si voru cadé de sene, 
si voru face locu altoru edificia maretia, ce pre dereptu 
le astepta venitoriulu. De almentrea celi ce voru in a- 
deveru, se fia activi, potu se fia si in afora de acade- 
mia, si deca in afora voru desvoltă activitate destula, 
potu avé certitudinea, cà la ordinea sa voru intră si in 
la-intrulu academiei, er celi ce astepta mai antaniu se in- 
tre si apoi se lucre, ne tememu, cà voru asteptă in 
desiertu. 

Acesie le dieemu, cá unulu dein membrii acade- 
miei, carele nu lià inea asuprasi titlulu de ruina, si asia 
nu se pote considerá interesantu personalmente. 


ON 


Documente istorice. 
(Continuare dein Nr. IX.) 


15. i 


In traductiunea opului istorica — geograficu 
despre Romania, publicatu in grecesce de fratii 
Tunusli er in romauescee de dn. G. Sion *), de 
care amentirămu mai de multu Sri, in cea roma- 
nesca la pag. 92—4 (grec. p, 177—182), se afla 
unu doeumentu vechiu, dein a. 7028 (Chr. 1520), 
dela Neagoe-Voda, pentru confinie-le deintre Ro- 
mania si Trania, care in tempulu de facia pote 


ei “Igapia zis BAayixz, Damon TÖV . . PAoyevğy avra- 
2hpuv Tanauchë, Zu Biivvn cii LOVEA 1806, 8-0. 
Istoria ere romanesci, — de Sionu, Bueu- 
resci 1863, 8-0. 
34) Archiva Nr. XV, pag. 296, not. d). 
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fi de mare interesu, — numai câtu in traductiunea 
romana, cá si in cea grecesca, dupre care e facuta, 
ocurru unele nume propria de persone, si de lo- 
cure, cari la prima vedere de sene se cunoscu 
a fí corupte, nu dein culp'a traducutoriului romanu, 
carele strinsu a urmatu testului grecescu, cí dein 
a' celui grecescu, care nu a intielesu bene testulu 
originale-lui romaneseu, dupre care a tradusu. 
Noi aflandune in posesiunea, atátu a versiunei 
grecesci, nu numai precumu sa tiparitu ci si in 
manuscrisu mai vechiu, câtu sî in a opului ori- 
ginale românu inca ineditu, dupre care sa facutu 
versiunea grecesca cu multe adausa si modifica- 
tiuni — credemu a face unu servitiu, fia cátu de 
micu, publicandu aici acelu documentu vechiu pre 
cumu se afla in testulu originale SE 


T dac. in mda tha, H, 2, 33y Re "n ROBUR UE eddi ar t fs FC, car 
d "etc ZE s eL "n de Së Ecken gen E a ta i E g A A 
h esl (77 "ya A Kat aan BE ^c VH vé 9$ E. Kn eer ey / £) 


d 


d 


ita f. Ba P. Cantacuzino. 


Deeg ad. e i arre ue SES xoTaps1e Wb- 
pii am A xoc apart, : 

Izsod de xpicoB seris ue cas rpciT nenrps xorap+ie 
Wpii psmenemi xs mapa apdeazszsi din ama Ourszsi mins 
A ana Dsanspii. 

,Ks mina asi Dsmnezes rpeminăz sacapab sed. mi 
domnsx a Tor ntmenrăa snrpo-azaxiei fis mapezsi mi npea 
55n515i per. sacapas Bods. Crpiem Domnia mea npe 
köm cb ce mie tt ne am TORmiTr Kë $parexe nocrps la- 
nom Kpeisi apdeazsasi nenrpă xoTaprae auecrop doar nb- 
menrspi, din mănuii naversazi psmmneck. mi din ment 
Hit naverăazi 1) apdeazsasi. menrps auea am $ok5Tr naue 
uri Annie mi 2erbTăpt xs mape saecrem, 

Dpenr aueia lanom wpaisz. as ezec din nememii xa- 
ygersaisi?) ne kapii jas mpimic m msngi aa xorep. arzi 
nsmirs1?) kondpem 13 lanom. mi konda 5) aaurko; 
ui din pekerona?) cepewuin ^?) $pangs. Illi din 
măxna £paume nerps *) mimzsugyrea?) mikp'sur 19) 


ai in versiunea romana. 
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| Domnia Nostra ce se fia sciutu, ca ne amu invoitu cu 


= d Vew ekme d feeria Vi e 
DM, 

[4 
prein. care si lectiunile corupte amentite mai Bus 
ale versiunei grecesci si romanesci, se inderept 
si cele genuine se restitue intru intielesulu natu. 


rale alu loru, ce in versiune lipsesce. 
hialine 


Nu scimu inse, deca testulu romanu alu do 
cumentului, cumu ne-lu dà autoriulu opului, si not by 
publicàmu, e originale, scrisu in limb'a rot Zi 
ori cà auforiulu acelui opu numai l'a tradusu ir 
romanesce dein alta limba, slovenesca, latina, ori 
unguresca, ce e si mai probabile. 

Sub linia vomu anotá si varianti-le amentite 
er testulu intregu -lu punemu aici in paralelu, 
precumu se aflà la P. Cantacuzino, autoriulu 
opului citatu, si in versiunea dnului G. Sionu; te= 
stulu de antaniu la totu casulu fiendu mai apro 
de orginale, de cátu alu doilea. 


Tunusli, G. Sionu. 

EP" 

Capitululu. XLIV (T. M B). Calinea hrisove 
domnesci ce constata hotarele. 
(Copia de pe unu chrisovu vechiu, atingatoru di 
hotarele terei Romanesci si apa Oltului pană in Dunare). 


Cu mila lui D.deu Crestinulu Domnu Bassarabu 
Voevodu si Domnu alu totei terei Romanesci, fiulu re- 
posatului Bassaraba Voda celu mare si bunu! Scriemu 


Ianoșu Craiulu Ardealului pentru hotarele acestoru douej 
ieri din muntii Plaiului terei Romanesci si din muntii P 
iului !) Ardealului, pentru care amu facutu pace, frați 
si legatura eu mare blestemu. 

Pentru acesta lanosu Craiulu a alesu Nemesi °) pe: 
cari ia trimisu in munti la hotaru, si a nume ?): Co- 
mitele?* Ianogu Chinda) Lascu, Seretzi H Fe- 
renz din Rescatove,^) si din Masna Frasta. 
Petre Simuste?) Mecreus ™) sidiuraulu Bizgia-i 


d Cr) " gx €. SC wh Ue J. š H F ER 

') si in grec. edit. acte xAaxtovÀox, in ms. mai bene zZhain mhastovhout, 

2) grec. ed. si ms. zw yatķéyovħov in "locu de si zesteraiin, de acea dn. G. Sion a lasatu cuventulu ne- 
tradusu. E 

3) asia si in grecesce. 3 

4) grec. xove; ci Kondpenr nu e altu de cátu: Kenderes, familia renumita vechia in tienutulu Hatiegului. 

5) in locu de xandea, ungur. Kende seau Kendi. NT 

D Rechitov'a si adi unu satu in Hatiegu; si in grec. Rescatova; si in a-ante de cepeuin. E 

7) gr. inca cspertm, adeca: Szerecsén, seau Szerencsi. 

8) gr. ms. forà coma intre Frasta si Petru, er in edit. cu unu puntu intre amendoua, de unde a trecutu 


D 


Ce va se diea Fraste, nu scimu, 


?) loeu capitale pentru adeverirea, cà traductiunea grecesea sa facutu dupre romsnesce, facandu dein mi 


măuiea unu cuventu Simuste si nume propriu; cea grecesca si in ed. si in ms. S![ACUGE. 
mikrbsu, ung. Miklos. 


10) gr. ed.ksxoéooc, ms. paxpeous, va se dica: 


H 


— 533 


mi din pasi 528n iaxos D) mi din msuemi ® 
craiksa 2) mi din e»Tueze î) iannkda.5) 


Ilenrps aueia ui Domnia mea am asec soepi din nt- | 


mentsa gapii psmrenegü ansme C ranwusz sansi ni nea- 
r oe 6) cubrapiă Kë $pare cë pad sa mi din kpaena cran- 
van moer, mi din p'bp mii padsz sorog. mi a 1552 NOCT. 
gs dis css cTOika, mi din pomwnemi danusa?) mi din 
naaia?) cokoa 1orof. mi din noaoepaui 9) 5 pan noct. 
npe Kapi rpimigindsi Domniea mea, mi crpenrendsce Kö 
qopi m tbmnăa wiigasi au Mepimopi mi cfar Zrpend 
pp Epedinub mi fă mape saecrem cas aerar mi cas 
aurezaT ka mal mir de axsm pnainre auecre doa ns- 
m'enTspi r»ueBl mi pezmipirs mi xopgif mi npazi!") mi xafăpi 


cp ns ce mai Zong ui ce ie ks mape mase mi $pruie. ` 


eap vine cu B? pedika ch fans rius cas oul cas We- 
spi 11) cas anskbT5pi cas are poărtui opi din naprea 
mimenroi5i apdeazăasi opi de aiui din nemouTăa psm neck KR 
au Cb MAPTEACKE. eap Kape om Ba rui daTopniks cos 
€» aist a aue dpemrare eye mi ;«sdekars aewrps aueia. 
mi nenrpă oi snde cap aaa mann 12) cas AuTpalT 30K. 
snde ap 4: cz ce iee dapea dange 1ege rs dpenrare det 
osiueis. ui de axăm  qnainre nivi deksm att rbzueaBt 
ca5 npiuiub c> ns mai die. 

Ilenrps aueia cas rokmir mi xorapea1e mšngixop aye- 
crop doas mbmunrspi npersm cs ce mie x» din ama O 1- 
Taxi min? za psnrasa de k»rpe m»mxnrsz apdeaxsasi uri 
Ihmenrsz g»pii psmzsnend. mi am azec mi xoTap»ae mën- 
giop rn psmmnemi de rtrpe ment apdeaaszsi nenrps 
ka ct ce mie snde pp $parona de r»rpe naprea pr- 
Cbpirsisi mi aogeme !?) qn ama Oarsasi, eap decnpe naprea 
anscszsi snde kappe r»pza Epsdo$ cas a sadzasi ^) mi 
aogeme !?) An ana Oarsasi mi op ce crpinr& Tore A 
yensne 19) sadsa'") snde ecre din csc de x ineni, mi 
de anoaea ne rn nadsisi wi aa Ob» pmie mi ne aa 
€Tbin5lI azi nearsi. mi rokma npin Badăa mănreasi ne- 


cov, ) si dela Macesci 2) Stanciulu 5 si dela 
Secele î) Ianoșu. 5) 

i Pentru acesta si Domnia Nostra asemine am ales 
boeri din tera Romanesca anume pe Banulu Stanciul, 
pe Negu 6) Spatarulu cu fratele seu Radu, si din 
Crasna pe Stanciulu Postelniculu, si de Baresci 
pe Radu-Logofetulu, si pe Albu Postelniculu eu fiiulu 
seau Stoica, si de la Romanesci pe Dan *) Post., si 
dela Plaiu?) pe Soculu Logof., si dela Polovraci?) 
pe Branu Post, pe care trimitindui Domnia mea, 
si adunanduse toti in campulu Jiului in Merisioru, 
si sfatuinduse cu credința si cu afurisenia, s'au legatu 

: cu tocmela, ca de acuma inainte aceste doe feri se nu 
mai aiba certe, resboie, hotii, si rapiri. ci se Da intre ele 
mare pace si fratia; iar de va cuteza cineva se faca 
certe, hoţii, jafuri, rapiri, sau vreunu altu reu, sau 
din partea terei Ardealului, sau din partea terei Roma- 
nesci, se se pedepsesca cu capulu seu, si ori care omu 
va gasi pre datorniculu seu, se aiba a ise face dreptate 
dupa lege si dupa judecata. Dreptu aceea si pentru oi, 
ori si unde sc voru gasi s'au in munti, sau in alte locuri, 
se capete dreptate dupa legi si dupa datina, si de acuma 
inainte nici decumu certa si galcéva se nu mai fia. 

j Pentru acésta s'au indreptatu si hotarele din munti 

despre aceste doe teri ca se se scia, din apa Oltului 

pana la Rușava despre pamentulu Ardealului si de- 
spre ai terei Romanesci, si s'au pusu semne prin munti 
ca se se scia de acolo de unde curge Fratova despre 
resaritu, si dà in apa Oltului, iar despre apusu unde 
curge riusorulu Prudovu ^) si se varsa in apa Oltu- 
lui, si se stringu tote la vadulu ce este din susu de 

Caineni; si de acolo in gîrla in vadulu despre Obir- 

sia, si dela stilpulu lui Négu dreptu in vadulu 

Muntelui Negru; si de acolo totu pe virfulu mun- 

telui pana la pétra alba; °} si de acolo totu pe virfu 

pana la virfulu muntelui Petru, si de acolo pe la vîr- 


ID) alu doilea locu capitalu despre orginale.le romanu; grec. ms. si ed. facundu dein c:3wpácuA nume propriu, 


er dein szan iakoB: uzunpiarao6, 


2) si gr. uarisş, 

3). si in gr. cavrteui, 

$) 

5) gr. amendoue yidvovh, in locu de de yieavzovà 
6) si gr. wdyoe. 

T) si grec. Aay. 

5) si grec. chan, 


gr. amendoua: zohppdtýu 


13) jn ms. zonigtea, in ambe locurele, ce erasi e 


r. ms. cédAa, ed. cesticie; si e de mirare, cump a nemeritu dn. G. Sion: Secele. 
J ? 3 ` 


11) gr. mptide, si ķdęouvga, vorbe romanesci luate dein originale, 
'7) si grec. in munti, er’ in ms. rom. e smentela. 


smentela. 


14) smentela in ms. rom. c» ce crpinrs in locu de: se stringu, cumu cere contestulu, si au versiunile. 
15) gr. Afdăoy, semnu erasi de neintielegerea testului romanescu; in versiunea romana s'a omisu. 
16) vorba pensne, e una vorba vechia, ce si in cartile vechie forte raru ocurre, er in dictiunaria-le rom. 


lipsesee cu totulu, si se pare a insemná abisu de ape; 


in ms. grecescu e spatiu vacuu lasatu pentru asta vorba 


neintielesa, er' in edit. grecesca si iu versiunea rom. e trecuta cu vederea. 


17) in ms. rom. lipsesce prepusetiunea in. 


18) in ms. rom. se pare a fi omisu: mi de axozo ToT ne Bepfs nent xa miarpa 3355, ce se afla in grecesce 


si in versiunea rom. 
19) p»pés n»n» za B»pész msnrezsi —. 


pn ne aa mo»rsp' ni de akozea rov ne nepf mins aa 
deuzăa bansisi mi dega deaasi vansisi TOT De Grp 
minu da manpí «ue ce am p'bncm»ropa Baila asit 
mi de aui n»n» aa mènpii ue ce kiam I bTI52.7) mi 
de au min» 3a mann ue ce keams Cxripoar? mi Dph- 
romanii mi narina ui moapeueze mi mănii ue 
ce eamb raasenii miui mi raasinii mapi. asemi 
mönyi Oreck qn ana isnsmniksasi?) ni desa msnut 
aueia eap nent za mengt ue ce xoams mbnideia. nen- 
Tps Ep ayei mun 3oneck An aua repii m'ueesisi. 
mi cap min 3a rbpla wecsaxi 4) ne nrersp umi TORMA 
unt aa maugií ue ce kcamms rpoadàa?) uea mape a 
nede:,€) mi de axoao mnt 3a mannii ue ce xeomm 
Kpaka ckspTeJ0p anoi mzngi exspreae mi de asi 
mănwii uc ce koàmt mnampmsa^) mi menyií "e ce reams 
npansi. mi eap msnyi ue ce keams cap nedeia mi 
msnuii ye ce ream iespdeze. mi msnreje mspaps. 
mi măbreze ZaxneBei mi manrede ue ce kgeam'b T5732, 
uenrps x» Duef menu 30Beck A ana rel mecăasi. 
ui de rspa urecsisi 3onecn An Gan, 


T 
H 


akoJea necre 
mi de avica ac aa Bep$za maenpaop ueaop mapi ai Oza- 
nsisi. wi de adica ror ne B»pfs mbn Ja măngii Ozra- 
n5is5i Mik. mi de auea TOT ne pbpds KbTpC naprea ană- 
ost m»nz Ja mănţii nierpií aane. wi de outen TOT 
ne Brp$ăz msnreasi ue ce cam? kpaksa mix bngsisi, Ë) 
mi mănreze Ksnensi, mi de axoaca ror mne erpfă ne 
MăNTEAE ue CC kcammp Ai HBpaizasi. wmi mănreae ue ce 
keommta1sasci?) mi masnreieg B'»asiT. mi manreae BEO r- 
d'»neyusimi masnrezeue ce keümm npasntko, mi mănreze 
Bpe*uxnsaemnsimir. qmi MENTA ue ce Keam Bb pd 
ps. uide akosea ror ne nzpéz mens 12 manpif ue ce scans 
npizonsz An miearp''") mi mangii ue ce Keane ph- 
xiea'). mi de anozea TOT ne s»pfbsi msnyji10op we ce ke- 
ame Crpirii mi dé axo10 ror ne Prin nt Ja r»p 1a 
8157. Ienrps Kb .jnrps auecren ama ce Tokmipp auci 
nememi ai asi Ianom kpaisz .punpesme xs soepi Domnii 
meae ye cnr mamm din csc. kape as msc xoTap cemne 
npe manyi. mi as azrec mănuii pameneni de K»rpb mang 
spdeamasi npeksm as afaar mí as adbeuper KB dpenraro 
xa ce fie sqeacr* rokmearb mi aueers auezemanr !?) ne- 
crpemsTar ui necrpikar wi d'»pb de r»aueasb An BeNi, 


asia si in grec., Qazoxceupa Dafzozu, 
M q H H ~ e ` 
in grec. ed. czyyccoA, ci in ms. gr. cx7^écu. 


2 ANES; 


gr. 


pr 


Do 


o 


fulu din dealulu Banului: si din dealulu Banului 
toiu pe virturi pana la muutii numiti Varsatura Va. 
dului, si de acolo pana in muntii numiti Saggeulu?) 
si de acolo la muntii ce se numeseu Skirota, Dreg- 
sanu, Paltinudu, si Soreceele si la muntii Gal- 
beni mici si Galbeni mari. Acesti munti toti se 
intalneseu la apa Lapusn esecului; *) si din muntii aceia 
iarasi la muntii ce se numescu Manidoeia; căci acesti 
munti intalninduse la Cirla Sasului, *) hotarulu merge 
de aice pe Magura, pana la munti unde este loculu ?) celu 
mare alu Ánedeii: 5) si de acolo la muntii ce se 
Craculu Seurteloru, apoi prin muntii 
Seurtele, Branulu, Nedeia, Leurdele, Mo: 
rarulu, Zahnevii si Tutila. Acesti munti se in- 
tilneseu la adoa apa a Girlei Satului, la Iezoru, si de 
acolo pe virfulu muntiloru celora mari Olauulu, si 
de acolo pe virfulu muntelui Olanulu micu; si apoi 
totu pe virfulu despre apusu pana la muntii Petra 
Alba; si de acolo pe virfüu muntelui numitu Cra- 
culu Mihiculni.S) Si pe muntele Cupenulu; si 
de acolo pe virfulu muntelui numitu al Craiului si al 
muntelui la Babe, ?*) si alu muntelui Inv aluita, si 
al muntelui Bogdanetulu, si al mantelui Vrasco,si 
Vrasculeţulu micu, si al muntelui Virfulu Reu; 
si de acolo totu pe virfu pana la muntii numiti Prila- 
pulu in petra, ") si Rezighii,") si de acoio totu 
pe verfulu muntiloru Stritii pana la Girla Alba; 


numeseceu 


si pe aceste locuri au facutu linia Nemesii lui Janosn 
Craiulu impreuna cu boer Domniei mele numiti mai 
susu, si puinduse semne pe hotare àu despartitu muntii 
Romanesci de muntii Ardelului cu drépta socotela, si 
dupa ce au judecatu cu dreptate, ca se fia acesta invo- 
iela si acestu asedementu 12) nestramutatu, si adeveritu 
si fora restalmacire pentru secoli. 


gr. ed. cá in versiunea rom., er in ms. si mai ren: laposnasculu. 
gr. că in versiunea rom., si a dona ora: alen ză0suho TE 
in versiunea rom. pote fi erore de tipariu. 


VCR, 


$) si aici sa bom dein genetivu cu a impreunatu cu nume propriu una smentela, ce arata originalitatea, 


testului romanu. 


) iu ed. gr. lipsesce, si de aci in versiunea rom., inso in ms. grec. stă ze; 


ES 


S) grec. cá in versiunea romana. 

?) si ms. grec. are la babe. 

'*) ed. gr. are Prilapu cu a, ci ms. gr. Prilopu cu o, cá ms. romanu. 

U) gr. ms. patina, er edit. pekiyi. 

12) si in versiunea grecesea e: zz5;xucow edit, — aaen ms. ce erasi adeveresce originalitatea testului 


romanu. 


Uenrps aueia mi Domnica mea mwpispie am nse me . 


xsnan upedat) sez san Kpaionei. i Xănan Kad0T' Dei 
deopnes. i xaman apBar 7?) pez aorod, i oxwnan dsmirps 
sez. bicr. i msman pads sea caarap. i xsoan Dpyriu 
pei Wbxop. i xamza?) ser Komic i mirian Bea croa- 


nik, i 5'&dika sex oer, mi icnpagair apmaT nea Ioro$. ` 


miam ckpic es Bor dan zoro£. An crasnsz uersyií prosit 
An asna 35i [mre 9?) an 7028. SCH z 
H 4 8 


soepil we cur ick»aigi in icsodaz xpicopsgsi Bacapab 


godt, sapb551 BVEDbpecisa Bea sopnim. Kocrandin xeps- . 
cnarap. i 


cRBI BEA Bany, hocrandin sp*nroBansi sez 
.Hledau g»kv$pecksz nex Ioro. kocrandin Kpegsae- 
CESA Bel Cnarap. marei păcer Bez gier, Kocrandin Em n- 
decrzi Bei nax., lopdare Kanraxezino sis Bea nax. lop- 
dare Koagecksa Bea crO4nig. pads Zamotansi Bel Kb- 


mínap*)  Dpvriu rpeweansz sie Bea cspdap. candsi 
rsoku'5bnecks4 BİB Ber cepdap. Kocrandin G»pkrmanz 
Rip BEA MDTpAP. dee E e SS SS 


mdi cu ge 


S : j pi 

1) grecesce inca Preda, in ms. si in edictiuhe. 
?) Arvatseparea fi numele ungurescu Horvát, 
% in edit. grec. xaţaz; ci in ms. yasào, dein care 
san, numele e turcescu-arabu. 

4) si grec. Dscnäucn ed., Crudvov ms.; d 

% nr. 9 are si ms. grecescu, ci in edit. lipsesce. 

5) jin edit. grec. lipsescu: Jord. Cantacusino, 
Sionu, ci in msulu grec. se afla, inse cu lacuna: 
supleni, le a lasatu a fora cu totulu. 
D si in ms. grecescu e câ in editiune. 


Nota. Notele subliniarie adevereza dein destulu 
si aici, cátu are se patiesca ori ce testy, dein limba 
originale trecundu prein mai multe versiuni intru alte 
limbe, mai alesu in nume propria, cari in urma se defi- 
gureza une oria, in cátu mai nu se mai potu cunosoe. 
Noi nu amu cutezatu a ne estende pană la esaminarea 
totoru numeloru propria de munti si riure, unde este 
variante, lasandu atari cercetari caror'a se cuvene dein 
dereptu, celoru dein provincia respectiva. 
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dar de Calicu nece una urma. 7... 


Pentru acesta si Domnia mea am pusu martori pe 
jupinu Radu!) mare ban Craiovski, si pe jupanu 
| Calota mare Vornicu, si pe jupanu Arvatu 2) mare 
Logofetu, si pe jupin Dumitru mare Vistioriu; si pe 
jupinu Radu mare Spataru, si pe jupinu Draghici 
mare Paharnicu, si pe ]lazatu 5) mare comisu, si pe 
Calicu 4) mare Stolnicu, si pe Badica mare Postel- 
; nicu, ispravnieulu Arvatu mare Logofetu. Seris'amu 
; acesta eu Bogdanu Logofetulu in scaunulu cetatii Tir- 


4 


.-8&ovistea, in luna Juliu 5) la anulu 7028. 


Boerii ete. Barbu Vacarescu mare Vornicu, Con- 
stantinu Herescu mare Banu, Cost. Brancovanu mare 
Spataru, Stefanu Vacarescu mare Logofetu, Cost. Crețu- 
„lescu fostu mare Spataru, Mateiu Russetu mare Vistie- 
| riu, Cost. Chindescu mare Paharnicu, 6) Radu Falcoianu 
: mare Medelniceru. "  Draghiciu Grecénu fostu mare 
| Serdaru, Sandu Bucşanescu fostu mare Serdaru, Cost. 
i Farcaşanu fostu mare Satraru. 


Poe Nu & 1 LÉI EZ . 
Tagus 


IP ML ^ 


toi 
Au LA; As. 


04. rfe 


, UMa.. e UDINE. ET foc 
sa faeutu Hazat; la totu casu, ori Hamza ori Ha- 
` E ZEE er ba ] T ME PC 


Y ne 


si Jord. Coltesculu si de 


` ^ 


aci in versiunea dnului G, 


ò fsoppdwrg — méyas vec, cari editoriulu grecu neputendule 


A . E PEL 


NODE 


Totu acolo in Capitululu amentitu si in celu urmatoriu 
se afla si alte documente istorice, erasi traduse numai 
dupre una versiune grecesca, cari noi le vomu adauge 
in urmatoria-le dupa aceeasi funtana secura, careia amu 
urmatu si in documentulu de mai susu; inse versiunea, 
dnului G. Sion, credemu a fi de prisosu, se o mai ala- 


turămu si aici. — /^/ £j E SEI 


16. 

Cain Geet ie Bod. deina. — 3 

Xpicossa pbnpăcatăazi Antonie Bod», dein a. ). 
»Cdinlei wi dimnezeemii monsctipi Ticmenei, snde 
ecte xpamsa seneniea npecfetaia maadiuipgei nam kO- 
ropodirei i mpokodesii Mapiea °}, mi mspinteasi He- 
iponie ersmen. mi tstspop KBAsrspi40p. xp sop $i 
Asksitopi „ptpă auects obt chaam: ka c» fie cfin- 
iei msensctipi catexe ue ce keamr anonima ?) mi 

1) Forà anu si di, inse pre la a. 1669—1671, pre 
candu a domnitu. 

2 Cele slavenesci insemna: „adormirei prea S. 
Domnei nostre Nascutoriei de D.dieu si pururea Vergu- 
rei Mariei.“ In ms. grecescu e lacuna pentru unele vor- 
be, ce lipsescu, ci in editiune lacun'a nu se vede. 

?) in ms, gr. Ífulovitia, er in edit. Ialomiti'a eu 
Smentela, s 


Baxna. sape cate cent decnpe pamasa ks toate xo- 
taprae 40p. mi ks tot genitsas de necle tot xota- 
psa ne xotapsae yee nipsne wi ne cemne. mi Xo- 
tappie ch ce mie de rtipt psurasa. ue ce xotspagre 
kö psursBenil. pn tsis de ce Angene kspcspa pruo- 
Beys4si. de acsnpa snde cas doct xotspit nieatpa K5- 
tprnz. mi de akoso dpent aa Cie raade din csc A 
ana uepnii. mi as n5c axsm tpei kadii *) eap niealpm 
xoăap. mi eap me Xspcspa W»gosens45i TI A aoc 
n»n» A ama avdima °), mi ne sodiga °) An xoc 
mbh' An Dănvpe. mentps x» avecte cate we cnt 


1) Cadii turcescei: judecatori. 
*) asia aiel ms. 
ë) gr. numai cu o. 


mai cxe ckpice. cnt sstpsne ui dpente axe cfin- 
lei monrctipi Tiemenei date o mise de aagi Bt- 
tpeni Domni de mainainte speme, mi neas inst 
efrnta mbubelipe kë Benz maye ne auecte xotap 
"i cemne we capi mai cscs. eap de „a o ceams de 
speme An koane foapte cas cksat tapui dumb map- 
winea a toats papa Domniei meae EAR xotaprae 
Mhpii wee vipsue. mi $s4ea ei xotapp Et cent upe 
snde nas doct. mi as oct k&ikale mi asecle xotaps 
ue ebnt mai esc zice aae cfintei mensctipi Tieme- 
nei de kstpe tapui deaa pswasa de mas Znrst pii ui 
cate. mi ve ap spst we emoniăa pepi. eap det ye 
ne d'*psi wi npe not npea ssnsi mi npea miioctinsA 
Dstunezes ks domniea uppii pommnent mi ne eră 
meprblopi „pnainte wi Vanton! de rpixs? Ì a nb- 
muntăaăzi snrpoeaaxiei pinstspiae (Luisi cent 2) Bi 
zpod Domniea mea asecte .skpspi Arnd (epait 
m'pyineni mi uisnuind ka €» cemopeacks .kpsa de a 
Aša IbWebnlsi Wbpii, EAAKKnd xotapvae ueae pbippne, 
mi maat, re14aBb tpouea papa ks denmii, mi nk 
ce prdikace ur sn tspk nazip dea uetatea Bozzi °) 
nsmeíe „pi epa Desi Mapzea. rape xs meate feaispi 
de kshBinle smiga wi menremărăpi ka c» ia Bbauiac 
mn cs fie me ceama asi. rund rt ama as 
foct mainainte peme. mi .pntiuzindăce mi adaps» din 
Au) ka Ch ia mbmr»ntsa pbpii dont mapmine mep- 
yand mi 4a muuzpruie kp maate KsBinte ka an om 
p»s ui soitopis de pas mzpii. de rape asxps Dom- 
niea mea .jnipaat xin nam assi ksm $aye. ui am 
cokolit .pnnpesns ks uinet. irppinte1e noctpă mitpo- 
nosit rip eeodocie. i ks topi uinct. dperstopii 
Domnii meae, xka cb ns fie kpanat wnmuentsr uni 
wi xotaprae veac ssiprne de vie ispui. 

Deui ks soea mi xs pndemnapea a toate Boe- 
pimea mapi mi misi wi a toats yapa Domnii meae. 
a1ecam Domniea mea mi .pntpă cfatsa Domniei meae 
eap "incliii dperstopii Domniei meae l'eopre Bo- 
Jeans sip Bea pan i ne l'eopre *) sea dsopnik, i 
ne pads Kpeussecksa nea aorof. i ne nmpsan 
Kantakozino gei enatap mi Kë aspi dperstopi ro- 
epi de iam tpimic Domniea mea mentps avea 5kpă 
aa wiet, noapte Aa „pnuvpeuie de as apstat domnia 


') in ms, numai rp», ce e smentela de pena. 

?) vorbele: ginsrspiie Orsisi cnr, — suntu forà 
intielesu, de acea in ms. grecescu lipseseu lasandu spa- 
tiu albu, er in editiune nece spatiulu nu a mai remasu. 

3) in grec. Oto, si in ms. si in editiune. 

1) si in grec. lipsesce conumele. 
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aop mi as cmsc toats xana wapili mentps usmont mi 
xolaprae popii xămer 3e Kart ispcii mspuineni. mri 
ve negoce Inauem xs do»nnnií. mi ks Bën» neBoings 
eas neBoit ayei soepi ai unt mi ai Domnii meae 
ka nime xpemini ssni mi soitopi de mineae ipit. 
mntpaueia vict. Numppat, daka as Bvzăl atxla xau 
ge as aăkpat auem ai Dommii meae wincüpi soepi 
ge cnt mai csc zimi. eas smit mi neas dal sn 
ar» K«peae epa nsmeae mi Xăcein ara ce1eam "easnr 
icupaBnik nenips auecte .mkpspi. mi ks Xoxismspi 
phubpolemi aa Ipel kadi anime Meemet afendi sdpi- 
ean dean psu *) i Xanciaé 5) efendi rimsayíka 
deaa wispuisa "). mi Cofieansa desa psuuasa $) 
de as genit aiui An gaps AnuDentt së soepii Dom- 
niei mese kape c»nt mai ese ckpiwi za ckasnsa Dom- 
nii mere mn bskspeuti. uri eap eoxotind Domniea mea. 
ui tpimicei eap ue domnia aop Feopre By acansa 
pan i ne l'eopre sea sopnik mi ue urbpprans Kan- 
ilarozino Bea cmalap de as mepe .innpesnb Eë a- 
vect ars .Mnippeleck ue e ckpic mai esc de as sat 
mopiaa kadiea dein psur i kadiea de-a lispyisi ve 
cnt mai cse ekpimi. mi ana Ks dpnwii mi ks angi 
tapui Flut mepuineni oameni de wincle kapi as 
mist xolappae weae brtpone me snde cnt. mi cas 
dsc aa psmasa aa xofapsa yrpii de cxe, snde cènt 
avecte mowil ve chnis mai esc zice ade  mibnbetipil 
Ticmenii. Deui siind mi seis mi ks kadiea wi ks 
msiyi lspui deaa psuraBa as smb4al mi as Kestal toale 
Xotaps4e rpbtp»ne. mi cas afaat mieatpa xotaps- 
J5i da Băp$ăa de snde ce Anden kspespa phmose- 
nsasi. wi din nieatps ue psposey An esc mans An 
ana nod, mi ne Bodiuz Aan xoc "nt An Ds- 
mie mi de keipe «epna dem uiealpa xotapsasi 
np din cse de salie Saide pn ama wepnií dpent. 
kape xotap $oectas ksakat de kztpe psiursseni iui de 
sn Zasm ansme. l 

Desi w»zand aqect ar» ponspsteck din upesnb 
x5 kadiuii emer, aderepeazh KE as oct awesa xo- 
taps. gspii mzptspieind mzsagi tspui szlpsni. eap as 
wsc xolap mi nieatpr akoao ande as foci 4xnrb age- 
Aeasi mieatpo ks Khpssni din xoc ka c die ctpis- 
top kam as $oct ui mainainte speme, wi duu, awe- 
iami de axoao eap as asat mapuinea A0 xoc mep- 
rand tot ne mopuine Aumpennt ks kadiis.i deja peu 


5) asia si mai diosu. 

5) in ms. grecu lipseseu, in ed. Ilassaki, 
7) kadi in grec. in locu de xa, de. 

°) asia si in ms, grecescu. 


Mexmet edendi sdpiansa mi kadiisa dean llispgisa xon 
ef `) efendi ot rimsayika °) upe toate xotaprae 
y;pii de kbtpe Bra. mi aro40 as foci mi radiis desa 
Bp»iia ansme 3) de as tormit toate xotapsaa mepii 
pens An uvpmăpiae Danspii cs fie un» snde as $oct 
din gexime din npesnv xs roepii Domnii meae. Te- 
opre sans, i l'eopre d&opnik mi IIl»pran Kantakozino 
sea cmatap mi as Zrpst oyelspi denpe aa topi xadii 
dsnpe mapuine ks msagi tspui oameni svipzni wi de 
uincte msplspii dsnpe aa toate opamrpae lspuemu, ka 
cs ns mai fie xotaprae mi mpmontsa popii kbakate 
de &»tpe ispuii mrpuineni sp de wipea Domniei uri 
fun de Boea uspii. ui em pie Domnsa msnrentsa yb- 
pii xy toate xotaprăe ui boApniae mi rT*p4ede npexsm 
as $oct din Serie, mi as prmac aue nazrp dei 
mspzak kapede ce prdikace mentps Su de xăde- 
kalp. ka sn om ve smpa4a $5p de icmpans. ama am 
voto At Domnica mea auect askps. mi am amszal ka 
ce fie ctotstop mi nexaztit m peak! mi am dat Dom- 
niea mea wi cfintei m»nsctipi Ticmenii ka cmi gie 
auecte monii de &slpe psmaba. me xotaprae mi me 
comneae ue csnt mai csc ckpice. c» aibb Soe KPIS- 
rapi csmi ia Binspiasa' deaa topi wei «e Bop asea 
pii ve usmsntăa mirpetipii, pep tspk. Bep e»pss. mi din 
tot cpu ia genilăă. eap kape nap spea c» dea ade- 
tii cp ice taie Sieg, mi cp ae apsnue An Dsurpe. 
mi c» cipiqe toats xpana asi mi ce fie ronil dat 
avea menit. tome ot Koroxdi. ot nolirnoseanie nopo- 
zim rgomid. inpowi. *) 

Nota. Si acestu documentu se.afla in versiunea 
greceasca, edita si msa, si de aci la dn. G. Sionu, in 
ed. gr. la pag. 182—8, in cea rom. p. 95—8. Este de 
oserbatu, cà afora de alte smentele in versiunea grece- 
sca, ce s'au atensu in parte in notele subliniarie de mai 
susu, erorea mai colosale e chiaru la inceputu, unde in 
loculu dativului dein originale: Cfinrei mi dsmnezeegri 
mr&mbcripi — mi mepinredsi Ilerponie irsmens, carora sc 
adreseza acestu chrisovu, greculu a scaimbatu in nomi- 
nativu: Santa si D-deasca monastire, si mai in 
colo in genetivu: si a parintelui Petroniu. 


17. 


Xotspniuiea din zireae asi Antonie Bods we cas 
first momiizop kapi cent An mnpexspsa llispuisasi. 

ID vedi mai susu sub ê). 

2) vedi totu acolo sub 7). 

3) lipsesce. numele, pentru care in ms. grecescu 
€ lasatu spatiu albu. 

2) Ce mai urmeza in grecesoe, ed. si ms., impre- 
una cu numele martoriloru, in ms. rom. suntu omisa. 
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„Noi soepil «e am Zuel oprndsiui. l'eopre B z- 
4eamns.r sis Bea pan. i leopre nea gopnik. i pads 
Kpenusaecxks sip Bea aorof. i urspsan Kantaks- 
zino ze cnatap. i kë aapi soepi mi dperziopi kape 
mai xoc ce Bop ickzal. dnd oprndsipi ks mopsnka 
Domnsasi noctps Iw. Antonie zsd. am mepe ka c» 
K»stem mi cp decxonepim xotapsae momiizop wspii 
"e cant mupexăpsa llispuossasí kape ce Annpecspace 
mi cs sarace nera Kkpuzisieae decnpe Desnzpe de 
kstpe gspusseni. mi fiind mi dsmneaasi Xscein Ce- 
aeam ara oprndsit nentps auect askps deaa mpea ms- 
lepnika nopte ks $epman .Anmppbteck. ka cb adskb 
ne Mexmet efendi kadisa deaa pemi masesa. mi pn- 
npesmb Ks kadis.i deua ysppsa mi desa psmaga ce yep- 
veteze xotapsae pspii. Deyi adărsndece magenaoa mi 
"eizaagi doi kadi. am mepe An dajra A0! ks mani- 
ramipăa mi ks noi din upezsns de cas uepuetat mi cas 
dozedit xotapze popii yese reki mi bstprne uii cas aec 
ka crmi etrmpneaceks iewi kapeae momiize kë naue 
Hab aa XOlaprae ue ce ga apta mai oc, Deui 
Antzi aa momnniire msnsctipii padsasi rods. ve ce 
nămeme llapamzsax *). i peueni Kape cznt din 
esc de llispusa An maasa Dsnzpii dpent momiea 
Odinoi snde cas msc mieatps. wi de akoao necte 
Kaate dpent cupe pap» aa moBiaa ue ce nsmejme a 
Mixnii Bod» ui de akoro An xoc aa dpămăa sa- 
naasi *) mene Jun Kanga auectop monti ansme 
Mectsutnemi?) i Ilspsansi Onwumi 59 i 
Koconenii. i Ppunigsnmii*) i lispssnemnii*) 
mins 4a Misses ") anre sn aak. mi de akono 
dpent aa Dznzpe aa rspa anci ue ce ziwe Ksmai- 
ka ê) snde ece din Dsnspe din kape ce faye rzpaa 
Cépedeasa. snde cas nsc nieatps aa rspa Kam a- 
nii D An maasa Denspii. nii msn? aa adecte cemne 
as pramac cani cteimmneacxs iei kape monriiae yb- 
pif. mi l[spyssenii c» ns ce Anno, mai msat necte 
agecte cemne. dams këm ce apat mai căc kb cas ade- 
repit uri cas deckonepil xotaprae. ks iesppnipea;xsdeks- 
ni a nsmigirop adii, mentps kape cas dat mi asacls 


7) in grec. ms. cu Mà la inceputu: Baraipani, 
er' in ed. că in versiunea rom. cu P: Paraipani. 

2) asià si in grec. 

3) in grec. numai Stapanesci. 

3) in grec. numo Ocesci. 

5) gr. Fratiesci. 

$) in grec. Sirmanesci. 

?) £r. Stubeiul. 

5) in grec. numai Cumasea; er' cele de 
aceste doue vorbe lipsescu in grecesce. 


intre 


68 


kapte a noactps nsmitezop mom, ka Cp ns mai ţie 
npidinp. aueacta ckpiem. *) 

Nota. De si interesulu acestui documentu e cu- 
ratu locale, l' amu adausu in seriea celoru mai. de in 
a-ante, pentru originalitatea, lui. De almentrea inca e 
sciutu, că Giurgiu pană la pacea dela Adriânopole, a 
fostu cetate turcesca, cá si Rusiav'a, si noi inca amu 
vediutu la a. 1836 inseriptiunea araba la baserec'a cre- 
stina din Giurgiu straformata dein Oratoriu turcescu. 


18. 


Wege ue ckpie An kpsuea de mieatps, ue cas msc 
xotap ks papa snrspeack? aa ps4 Dadsasi csd Appen, 


JM zineae npea qnsagatsasi ssnsasi mi Kpemi- 
nsus Domn mspii cane Koctandin Nikonzae Bod. 
fiind opsndsit damneast uinct. Mexmet efendi. dam 
ge cas Zitat mage mentps tot xotapsa pi psms- 
nepi. c» Ae amaze 2) jnuenepea mspuiniaop uspii. 
deaa selatea psuraBei mi msn?» alui. kape dat, xpi- 
cobbar ue a foci racit dsmneaasi Xepa s. sict. $i- 
ind opsndsit an spmapea przmipigil aigi aa mna 
xsdejpsasíi decnpe Cisis. An kape xpicos ecte „eat 
7205 °). eap An xoc fiind kpssea ctpikatr ns wim 
yei mai ckpie. eap An docs Spa ckpie. Anc, „uas 
xotaprt cr ce msie aueacts xpsue de mieatps An 
MIKIOKSA anei p & sa BadsJusi. nmi Aa kansa *) nmo- 
das din koawe cr die ctpak* Damtneackt, mi Aa 
o maple mi aa asta“ ks kape uri aksm amixdipea dš- 
n» auect xpicoB cas amezat. mi cas pedikat xotap 
ameacte kpsue Ja neat 7249 *) iza. 15. fiind decnpe 
naptea nopuii damneaasi Mexmet efendi. mi deenpe 
maptea nemyizop. konte Koaompad ks kapira odipepi 
Ja agect xotap ue cas prdirat aini,  aweactp kpsue 
fiind msc» An pss An mixioks4 anei. Kape ce sede 
X5 Biind ana mape as cbtptmat tot. as jynn'smoaito 
nsmai qe as richt o sărate dentpenca. kape ckpie ue 
mai esc apats. ê) 


Nota. Acestu fragmentu se pare a fi unà relati- 
une, ce autoriulu pote cà o află scrisa de altu ceneva, 


1) lipsesce datulu in tote. 

?) gr. aoeţape luatu dein testulu rom. 

3) dupa Chr. 1697; asia si ms. grecescu 7205; er' 
editiunea grec. si rom, 7025 (d. chr. 1517), care e erore. 

^) asia in ms. grec.; er' in edit. grec. si rom. ca- 
paculu, care erasi e erore. 

5) dupa Chr. 1741. ` 

D in edit. grec. pag. 191 seq. ei in cea romana 
p. 98 seq. 


ë 


nas 


19. 

IzBodsa xpicossasi padsasi sods fisa padsasi pod, 

„Ks mun A Dsmnezes Iw. pads sad. mi 
domn atoate papa pămsneacks $euopsa mapeasi mi 
npea rsns4si pads sad. Datam Domniea mea auea~ 
cis kapte a Domniei meae npea uinctibsisi mopinte= 
45i enickongasi Kip Ansniea, mi cfintei mi neg 
nezeenri secepiui a emickomiei din bszes. snde ecte 
xpamsa npea c$intei adopmipi, a npea cóinte xăpate 3 
npea s4arocJoRitei ctsmenei noactpe nzckztoapei de^ 
Dsmnezes mi mspspea feuoapei Mapiei. ka ce fie ei! 
inopie mi ckasn de :xsdekats. kape ecte de csie- | 
teck Zouoe, dump aegea asi Dsmnezes mi dum» kp 
dinga xpemjineacks i enden: Băzesazi, i wendeg: 
Cam pemnik. i xsdegsa bpsiaei. i xsdeysa Caaks, 
agecte natps xxsdepge xs toate xipotonii1e npeogemi. 
mi gicepiuemi., dent, ksm cent amezate uri tokmite deri 
yei ge ap oct mai nainte de noi sstpsni Domni. amix- 
depea wi Domniea mea am tokmit ui am amezat 
ageacta de mai csc enopie. din mpesns ks npea cin- 
gia ca mapere aa nocips mapinte mi aa Jsmei mae 
tpiapx Kip lepemiea. mi ks togi apxiepeii mi entergz 
mii mi irămeni mi tot c&sops4 Bicepiweck. mi topi 503) 
epii Domniei meae mapi mi misi. ka ce fie cfintei | 
mi mapii sicepiui ckasa mi temeis Ks jntspipe, Jik; 
cfingioop emickoni, mi dsmnezeegriiop npeoui. mm 
KbA5repizop ue Bop $i amsksitopi aa c$rntăa adecta) 
arkam. de kisepniceaus mi de Jjnspskbminte, eap. 
Domniei meae mi nspingizop Domniei meae, mi ue 
op mai din ainte psmsscagi Domni senmik» omg) 
nipe. mentps asgeacta am dat uri am adasc, mi am 
amezat mi Domniea mea npea uinctităazi mepinte48b 
enickor Kip Anania mi cóintei mi dsmnezeegrit icem 
piui din Bszes ka cei fie auect amezsment nexa 
de niminea An Bei. ; 


Desi npe uine ga aseye Domnsa Dsmnezes azt 
domn mi orasdsitop dsms netpekaniea noactps, de B&N 
qincti mi Ba mai mi Ba Ann auect mai cse Aë 
amezsm+nt, npe aueaa Domnsa Dsmnezes cra „ina 
cteacks mi c5A, mntepeackz pntps domniea A, ME 
An Beak54 Biitop ipea kspata maika azi Dsmnezes 
cri 4ie dsaocitoape, mi axomepiloape. eap de Bă 
clpika mi Ba Kpaka eas Ba cpsmsla Jintpaat kim age 
mai cac zic amezrmmznt, npe aueza Domnsa Dsmne- 
zes5 ChA karge mi cra cébspame ii c» suirb aisi ` 
tpsmsa At, mi An Beakăa Biitop csdaetsa asi. mi CEE 


m. 


die mpm npea kspata maika Asi SE An 
peui amin. 

i eatp mi msptspii am msc Domniea mea. ne 
xsran Ctoixa 1) sis Sei Bopnik. i xsnan Koads 
ze Bopnik. i xaman D psrixi cuatap. i xsuan Ctpoie 
enalap. i xsuan Yădpea ea ict. i Dparomip BEA 
ematap. i Kpauea °) Sei maxapnix. i A 18 54 Bea 
cioanik. i Badea sea komic. i Ctanusa ses 
poct. mi iempanmniksA Ilpeda aoro$st. wi am ckpic 
es Ctan padsa An opamsa Tzprosigil Ceut. 17. 
seat 7052. eap deja Xë 1544. 


Nota.  Documentulu se afla in grec. si rom. Capu 
XLIV, ed. gr. p. 195. seqq., rom. pag. 101 seqq.; er' 
la P. Cantacozino in capu XXVII. 


(X11) 


Libertatea cuscientiei in Transilvania. 


(Continuare dein Nr. XXII.) 

Art. 11. Popii sasesci chiaru atâta se platesca in 
contributiunea acósta, cátu importa tax'a loru anuale. 
Culegerea se se faca prein oficiali si decani. 

Am, 13. Dela Crestinii celi noi se incaseze oficia- 
li comitatului 1000 de taleri, sí deca nu i-aru.dá cu 
bun'a, se lego pre câti-va de celi mai avuti si sei tie- 
nia inchisi usque ad depositionem summae. 

Art. 24. Capelanii popiloru sasesci se dë câte 2 
taleri sî diumetate. 


Sub loane Kemény. 


1661 Apr. 23, adun. gen. in Bistritia. 
Art. 19. Prein Art. 4 dela 1658 s'a decisu, cá po- 


pii de ori-ce confesiune se jure credentja tierei si Prin- 


. cipelni, 


Acést'à se incuvenientieza sî acumu «cu acelu 
adausu, cá toti superintendentii, seniorii si wicsriiage.de- 
puna juramentulu acela, in a-antea capitulului seau a 
presiedentelui tablei, er popii celi alalti in presentia 
altoru nobili. 


Sub Mich. Apafi I. 


1661 Nov. 20, adun. gen. in Sieic'a.mica. 


Conditiunile propuse lui Mich. Apafi cu ocasiunea 
inartioularei si intarite de elu cu juramentu: 


Conditiunea '1 usque inclusive 21 suntu totu acele, 
ce in adunarea tienuta la 1658 Nov. 6, in M. Osiorheliu 
(corege: 1658 Oct. 5. in Sedisior'a) s'au propusu lui A. 

resai, [intre cari cea de antániu eră conditiunea a II 
În ] 
7) in grec. Stancul, si in ms. si in editiune. 
?) in grec. Kpiaga seau Kpiaua. 
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propusa lui Racoci II 1652. pentru asecurarea celoru 4 
relegiuni recepte.] 


Art 1. Spune, cà pentru aperarea iierei e necesa- 
riu a cere dela Ali Pasia 6000 de Ianiciari si 4000 
calareti marginari Turci. Spre sustienerea acestor'a se 
arunca contributiune si se specifica, cene cátu se dé. 
„Predicatorii câte unu cubulu micu de grâu, mesterii 


- (cantori-docenti la reformati) de-su mai cu potere, câte 


doue metrete de grâu sî furagiu, era celi mai meseri 
câte una metreta. Protopopii, decanii si vicarii suntu 
detori a culege in data bucatele aceste si ale administrá 
in man'a oficialiloru comitatensi senn scaunali. 

1662 Oct. 20, adunare gen. in Mediasiu. 

Art. 5. Mai in colo se decide, cá boerimea sí nobi- 
limea fagarasiana se contribua că sí alalta nobilime; talia- 
torii de sare, morarii, popii romanesci, unguresci sî sa- 
sesci se platesca câte unu taleru, care se-lu culega 
protopopii si vicarii sí se-lu administreze in man'a per- 
ceptoriloru; era mesterii se dé câte AL, taleru. 

Art. 19. Crestinii celi noi se gie câte unu tzleru 
de capu. 


1668 Juliu 20, adunarein castreledela Cheti'a. 

(Se arunca noue contributiuni pentru Turci) Art. 
4. Popii romanesci se dé totu doi unu taleru; totu 
asiă sî morarii straini. Maramuresianii se contribuesca 
că si comitatele dein "Transilvani'a. ' 


1664 Januariu 31, ad. gen. in Cinculu mare. 

Art. 28. (Contributiuni noue pentru multiumirea 
Portei) . . . . Popii sasesci cu totii la o lalta se dà una 
milia de taleri. Popii romanesci de capu câte unu taleru. 
(Totu unu taleru aveá se dè si fie-care nobilis unius sessio- 
nis)... Aceste dări suntu detori a le culege... dela 
popii sasesci superintendentii loru, era dela popii roma- 
nesci episcopulu lořu. (Despre popii confesiuniloru ungu- 
resci in acestu Articlù nu ocure nece una amentire.) 


1664 Nov. 1. adunare gen. in Sedisior! a. 


Art, 6. Despre santirea serbatorieloru, despre am- 
blările de dominec'a, tienerea tergureloru si alte necu- 
venientie de aceste este oprire apriata in edictulu 51 
alu Aprobateloru, care se jnfaresce sí acumu asiá cátu 
oficialii se-lu publice si grigesca de strinsa observa- 
rea lui. D. 

Art. 7. Si cu respectu la tenerii, ce s'au determi- 
natu a studiá, se decide cá aceli-a, ce aru stă ascunsi 
numai pentru incungiurarea iobagiei sî nu aru continuă, 
studia-le pre cumu se ar cad, — de suntu fetioriu de 
iobagi — se fia detori a dă garanti despre aceea, că se 
voru aplecá in functiuni de predicatori si scolastece. 
Seau de nu aru eapetá garante, se dé credentiunali. Era 
deca se voru aplecá la alte deregutoríe, proprietarii-i 
von poté recere ... 

Art. 8. Candu omenii de una confesiune aru luá 
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cu poierea baserec'a altei confesiuni, se se purcedia in 
contr'a loru dupa Articulu. 

Art. 9. Deca ore-care tieranu va neglege cultulu di- 
vinu de 3 ori dupa olalta sî nu va poté arată causa 
cuvenientiosa, proprietariulu va pune pre unulu ca acel'a 
in caladaua, 

Art. 10. Se dau sî casure de acele, de barbatulu para- 
sesce mulierea sí mulierea pre barbatulu seu; ma inea cu- 
tare femenia bene sciendu cà barbatulu seu traesce in pren- 
soria (la Turci ori Tatari,) se marita de nou si duce cu 
se-ne averile barbatului seu si le predeza; apoi nece 
la despunerea scaunului popescu nu se reintorce la bar- 
batulu seu de mai in a-ante. Deci se decide cà fia-care 
parte e detoria a se reintorco, deca scaunulu popescu 
judeca se vietiuesca impreuna, — si deca mulierea celui, 
ce a fostu in prensoria, s'a maritatu dupa altulu sî dupa 
reintorcerea barbatului de mai in a-ante nu voliesce a 
se reintorce la elu, seau acesta nu o primesce, se fia 
detoria a-i reintorce averea predata. Intru care oficialii 
suntu detori a face satisfactiune deplina. — Chiaru asiá 
se indetorescu sî barbatii facia cu mulierile loru. (Adeca 
aceli-a, ee fiendu mulierile loru in vietia s'aru recasa- 
tori.) — Si deca cineva nu ar' dimite mulierea stra- 
ina, unulu cá acel'a se se pedepsesca pană la 200 fl. 

Art. 11. Sa facutu aratare sî despre aceea, cà 
unii predicatori nevolindu a sci de contradicerea patro- 
niloru sía poporului remanu (prein satele loru) preten- 
diendu, cà partea mai mica a poporului-i acepteza de 
parochi. Deci se decide, cá intra asemene casu proto- 
populu se fie detoriu a asiediá pre predicatoriu intru 
altu locu. 

Art, 12, Se plangu si despre aceea, cumu că atátu in 
tempurele aceste de resmiritia câtu si in a-ante de aceea, 
dele unele eclesie si privati sau luatu bani sî bunure 
sub spe futurae restitutionis. Acumu deca pretendentii 
receru bunulu loru, detorii, fia reversali câtu de strinse, 
i inderepta pre calea legii, seau-i porta cu vorb'a. Deci 
sa decisu, cá unde detoria va fi adeverita prein scrisoria 
seau marturi sî detoriulu dupa una recercare simpla nu 
ar platí-o, oficialii locali se liè satisfactiune dein bunu- 
rele lui; seau deca nu ar ave bunure de ajunsu, atunci 
se-lu sî prendia. Interesulu platitu tempore inter- 
medio se nu se compute in capulu baniloru. St deca 
oficialii nu aru face acostea, toties quoties in poena 
articulari convincantur, omnibus juridicis 
remediis praescisis, Era deca detorii s'au stiusu, 
detori'a vene pre celu; ce a sucesu in bunurele loru. 
Intru aceea pre cumu nobilimea dein afora sî omenii 
de alte ordini potu purcede in contra orasianiloru, ame- 
suratu celoru scrisa intru acestu Articlu, chiaru asiá potu 
orasianii in contra altor'a. — Deca cepe-va voliasee a 
purcede in contr'a detoriului seu dupa tienorea oblegatiu- 
nei, pote se purcedia. 

1665. Maiu 1, adun. gen. in Alb'a. 
Art. î. Dupa ce sa aratatu, cumu cà unii proto- 
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popi sî popi romanesci curatu numai dein injuria privata. 


au opritu dela basereca sate intregi, mortii nu Lan im.' 


mormentatu, pruncii i-au lasatu se mora nebotozati, — 


pre cumu sa templatu mai de a prope in comitatuly. 


Huniadorei, — se decide, că opiscopulu romanescu. se . 
cerce lucrulu sub amissione honoris et officii 
si pre culposi se-i pedepsesca pro demerito. 


Art. 30.. (Se normeza contributiunea.) . . . Popii 


sasesci — intielegundu aci si pre celi dein "Pier'a Bursei 


— 1000 de taleri. Popii romanesci 500 de taleri. (De. 
celi unguresci nece aci nu e amentire — Dupa An, ` 
acest'a una porta aveá se dé 10 taleri, — st unde locui. 


tori nu-su computati dupa „porte,“ 
dereptu una porta.) 
1665. Sept. 10, ad. gen. in lernotu. 


Art. 6. Se aude, că in patria se templa multe ;. 
fapte in contra lui Ddieu sî multe blasfemie, in sala 


10 omeni se lieu 


mesura, de unii deconsiderandu preceptulu lui Dăieu si... 


articlii Gert, dominec'a sî in serbatorie mergu la aratu, 


la secere, cosa sî alte lucrure; ma inca sî injura spur- * 


catu. 


roru remiedia se li se alega luerulu; si cari se voru. 


află că au calcatu serbarea dominecei sî au injuratu, cu ' 


desclinire cari au injuratu cu vorbele „ördög terem- 
tette“ (va se dica: puliu, produptu de dracu, — camu 
cumu dicemu sí noi: porcu de cane, ce esci tu,^) de- 
ca-su trecuti de 24 ani se fia ucisi cu petri; era 


celi ce voru fi mai teneri se se pedepsesca cu batalia, - 


1665 Nov. 8. adun. gen. in Alb'a. 


(Se arunca contributiune, 16 taleri de porta). 


Art. 15. . . . Tiera Fagarasiului, intielegundu aci sî 
boierimea si popii romanesci, cu totii la olalta se dé 
2000 de taleri . . . Popii sasesei cu totii la olalta 500 
de taleri, totu 
de popii dein 
pota sutrage 
protopopii se 
alalti popi. 
Art. 23. Acatolicii dela Odorheliu se plangu, că 
seculari sî popi catolici le-au taliatu drumulu spre mor- 
mentariu, pentru care acumu le cauta a trage diosu gar- 
dure cá se-si pota astrucá mortii, si cu alte necuvenien- 


atâta si celi romanesei, asiă câtu a fora ` 
tiera Fagarasiului nece unulu se nu se: 
de sub acesta contributiune dein care : 
platesca 100 de taleri, era restulu celi- : 


Deci se decide, cá vice-oficialii sub amissione: 
honoris et officii se citeze pre unii ca acesti-a la ` 
scaunu (derék szék) si acolo cu eschiderea ori-ca- ` 


ies SQ Lue. A 


ee a ez ND îi 


Mau 


tie-i asuprescu cu destingere candu facu procesiuni, . 
stau in a-antea baserecel acatolice, pusca sî striga spre..:, 


a-li scandali in cultulu divinu. Deci s'a decisu, cá pre 


11 ale urmatoriei pretoriulu (Fö tiszt) Odorheliului sî `: 
comisarii despu sia parte catholicorum Paulu Haller, ` 


a parte aug. confess. judele regescu alu Rupei, si* 
a parte unitariorum Stef. Palf, se esa in facia ` 
locului sî se impace luerulu dupa dereptate. Dupa ce: 


si despre padurea orasiului a ajunsu la urechiele M. sale; : 


E) 


că pop'a catolicu o folosesce singuru si eschide pre pre- 
dicatorii de alte confesiuni, ma inca a sî alungatu de 
acolo cara-le acestor'a, sa decisu, cá numitii comisari se 
inderepte sî lucrulu acesta, 

Art. 24. A supra lui Stefanu Josic'a se aude, cà 
decim'a. posesiunei numite Szederjes, carea fostulu prin- 
cipe Georgiu Rakoci prein donaiiune (o a datu ) predi- 
catoriului de acolo si apoi intrega posesiunea conferin- 
du-o unui boiaria cu numele Preda, pană ce boiariulu 
a fostu in vietia a suferitu pre predicatoriu in usulu 
decimei amentite; si cu dereptulu acesta descindiendu 
posesiunea aceea la mulierea boiariului, pre care a luatu-o 
apoi Josic'a de muliere, nu sa indestulitu cu dereptulu 
de mai in a-ante, cé a luatu dela predicatoriulu si decim'a, 
carea nu a fostu cuprensa in donatiunea boiariului, a 
arestatu pre predicatoriu sî nu la lasatu pană ee a luatu 
dein mâna-i donatiunea. Pentru cari se decide in cosu- 
nantia cu resolutiunea M. Sale, cá pre 15 ale urmatoriei 
se esa a colo anumiti comisari, adeca Joane Betlen, 
' Casparu Kornis, Joane Pål de Sedisior'a sí Andreiu Pâlfi, 
cari se provedia lucrulu dupa dereptate. 


1666 Sept. 18, adunare part. in Alba. 
Art.. 1. Spre contentarea Portei, tota porta se pla- 
. tesca câte unu taleru imperiale. .. Tiera Fogarasiului 
200 de taleri, popii romani cari se afla sub episcopi'a ro- 
mana 200 de taleri. (De popii altoru confesiuni nece aici 
nu se face amentire.) 


1667 Jan. 5, adun. gen. in Osiorheliu. 


Art. 7. Se decide intru urmarea Articliloru de mai 
in a-ante, cá intru cele trei serbatorie mari (sátoros innep) 
st în dominece totu feliulu de omeni se inceteze dela lucru 
sub pepedepsa de 6 fi. 

Art. 39. Fiendu cà remanerea patriei dupa Ddieu 
depende dela gratia Portei sî acesta dela platirea tribu- 
tului, tota porta se de 15 taleri. (Apoi se numera portele, 
dupa municipia, cumu sí satele stindividii neenprensi in nu- 
merulu porteloru.) Intregu Maramuresiulu 4500 de taleri, 
tiera Fogaras. 2000 de taleri. Popiisasesci 500 de taleri 
— Popii romanesci, a fora de celi dein Tier'a Fagarasiului, 
500 de taleri, dein cari 100 cadu pre protopopii romanesci. 


1667 Aprile 20, ad. gener. la Alb'a. 
Art. 6. Tiera avendu spese multe, se arunca dare 


noua, câte unu taleru de porta. .. Popii romanesci se dé 
500 de taleri. 


1668. Januariu 10, adun. gen. in Bistritia. 


Art. 34, In locurele, unde popii seau docentii (os- 
kola mester) au avutu decim'a seau quarta dein dilele 
domnitoriului Georgiu Rakoci celu betranu, sî intru ace- 

~ea ce-va persone private o au cuprensu, decim'a seau 
quart'a, acesta, se se restitua popiloru sî docentiloru res- 
pectivi, seau la personele eclesiastice cari se afla in diece- 
SA aceea, sî protopopulu diecesei se grigesca de lucrulu 
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acesta. Adeveratii pretendenti posesori (A' verus prae- 
tendens possessor ete.) sub pedepsa statorita in Articlu, 
se nu cuteze a scote de pre popii romani alta taxa, a 
fora de decim'a indatenata si onorariulu cuvenitu loru. 


1668 Juliu 15, adun. gener. iù Teruotu 

Art. 32. Spre escontentarea Portei, pre anulu ace- 
sta se promite dare 18 taleri de porta... Popii sasesci 
sî romanesci se dé câte 500 de taleri unii. 


1610 Febr. 15, adun. gen. in Turd'a. 


Art. 1. M. Sa a fostu despusu, cá predicatorii se 
capete quarta dein bucatele acele ale "Turdaniloru, dein 
cari fisculu capetá decima. Acesta quarta nu s'a luatu 
dela predicatori nece atunci, candu fisculu a liertatu 
Turdaniloru dereptulu seu de a luá decima. Deci dere- 
ptulu de a luá quarta dein tote legumele (leguminák) 
dein cari fisculu capetă decima, se sustiene. etc. 

Art. 3. Nobili vechi, ce au casa in Aniudu, suntu 
detori alature-a cu alalti Aniudani servitiulu eclesielora 
de a colo si celu pentru podulu de pietra; er’ in cele 
ce se tienu de estrea la oste voru dependo dela oficialii 
comitatului, cá sî in trecutu. Si de cumu-va petre- 
cundu eli in Aniudu care- va dein cusanii loru ar' comite 
vre unu escesu, se fia judecatu de primariulu opidului. 


1670 Decembre 1, adun. gen. in. ÀAlb'a. 
Art. 37. Edietulu 52 alu Aprobateloru contiene 
lege apriata despre santirea domineceloru si a serbato- 
rieloru. Cé fiendu cà multi nu voliescu a sci de ea, oficialii 
se-i pedepsesca conformu Articlului. 


1671 Nov. 25. adunare gen. in Alb'a. 

Art. 6. Strainii, ce nu se tienu de vre-un'a dein 
cele & relegiuni recepte (a négy recepta religiokan kivül 
valo idegen nemzetek) de aci in colo se nu se pota 
nobilită mai multu, de catu la recomendarea tierei 
intregi. Cu tote aceste celi nobilitati panà ací se remania 
nobili, inse mulierilé si pruncii sė- si-i aduca in tiera 
spre a locui aici. Mosie se nu pota tiené pre nece una 
cale, nece unii nece altii, cé cosangianulu seau vecinulu 
se-i pota scote si dein mosiele acuprense pană aci, sí 
inca fora nece-unu procesu, numerandu-le numai suma 
ce au datu pentru mosia, candu o au acuprensu, ete. 


1615 Nov. 25, adunare gen. in Alb'a.- 

Art. 1. Articli despre santirea domineceloru si a 
serbatorieloru sí de frecuentarea basereceloru se se o&er- 
veze pre totinde intru acesta patria; ma inca comun'a 
in tote dilele in-ante de a esi la lucru se intre (in base- 
reca) spre a participă la cultulu divinu, sî numai dupa 
terminarea acelui-a se vedia fia-care de lucrulu seu. 
Deci tieranulu, care fora mantuintia va impinge de trei 
ori dupa olalta in contra acestei legi, se fia pusu in 
caladaua si tienutu a colo (unde? in caladaua si cu 
ele in basereca?) panà candu spiritualulu va terminá 
predic'a sa de dominec'a. 


1676 Novembre 21, adun. gen. in Alba. 

Art. 19. Articlulu dein Aprobate, Partea III Ed. 5 1, 
si Art. 1. dela 1675 despre santirea domineceloru si a celora 
3 serbatorie mari, si despre cercetarea basereceloru, se se 
tienia; intru asemene si Articlii facuti in contra celoru, 
ce injura sî a celoru, ce blástema. De acesta se grigesca 
vice-olicialii comitateloru sî a seauneloru sî se-si faca 
detori'a fora neco una partenire, sub pedepsa de 24 
floreni ung. Asemene si judecii sí jurati satesel se 
veghieze a supra subordinatiloru sei, s? deca. nu voru 
frecuentá baserec'a amesuratu Articlului, eli dein autori- 
tatea sa sei punia in caladaua; era deca primarii nu 
aru ploni acesta, atunci proprietarii seau oficialii sei 
punia pre eli. Acesta ordinatiune se intielege de tote 
natiunile dein patria. i 


1678 Aprile 19, adunare gen. in Fagarasiu. 


Art. 3. Popiloru romani dein Transilvania (nein- 
tielegundu aci pre celi dein tier'a Fagarasiului) se impune 
urmatoria contributiune, adeca: protopopii se dé câte 
unu fl, era popii câte 50 de bani. Episcopulu romane- 
mescu se culega banii acesti-a fora scadere in termenu 
de 3 septemane. Dein sum'a adunata se se dă celoru 
dein Solnoculu interioru, deca voru tramete dupa ajutoriu, 
120 f. (Solnocanii, cumu arata Art. 2. sau plansu, cà 
prein incortelàri de trupe straine s'au storsu de totu, 
st au cerutu relasarea contributiunei de naturali; acesta 
nu Lea datu, ce principele le-a promisu deintru alu seu 
200 cubule de grâu, era tiera ajutoriulu baneseu dein 


Art. 3.) 
1678 Juniu 2, adunare gen. in Albia. 


(Se arunca contributiune 20 taleri de porta.) Art, 
4. Natiunea secuiesea se dé 5000 de taleri, Maramure- 
siulu 4000, popii sasesci 500, popii romanesch 500. . . 
(De ali celoru alalte confesiuni nu este amentire 
nece aci.) 


1678 Octobre 1, adunare gener. in Alb'a. 


Art. 2. Grecii sî popii romanesci de aci in 
colo se nu se nobiliteze in patra acesta sí sub nece- 
unu pretestu se nu pota luă seau tiené bunure sî eredi- 
Gu. Era celi nobilitati pană aci, in dieta mai de apro- 
pre se-si produca, armalile, si deca aceste cercandu-se 
se voru incuvenicentii, atunci producentii se voru incor- 
porá, era celi alalti voru remané dupa despusetiunea de 
atunci. Ce se tiene de bunurele si ereditàtile castigate 
pană atunci, cosangiauil, pretendentii celi adeverati seau 
vecinii se procedia intru reluarea loru dupa Art. dela 1671. 


1679 Maiu 27, adun. gen. in Alba. 


Art. 7. (Contributiune estraordinaria spre a platí 
interesuriale dupa banii imprumutati pentru Porta). 
Fia-care porta se dt 3'/, taleri, . . . popii sasesei 100, 
celi romanesci 100... 
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1680 Januariu 12, ad. gen. in Sedisior'a, 


Art. 3. Sa fostu decisu cáromanii, popii romg.. 


nesci si grecii la dieta mai de aprope se-si produeg 
privilegia-le spre restificare s? aprobare. Inse el mu 


au facutu acesta; deci privilegiale loru se nemiceseu, ` 


1680 Maiu 18, adun. gen. in Alb'a, 
Art. 1. Staturele, dupa ce si prein propusetiunile 


M. Sale li sau atrasu atentiunea, marturisescu, cà Ddieu : 


si in miediu-loculu certăriloru sale celoru meritate à ` 
aratatu tierei semne de indurarea sa facundu, cá tiera > 
acesta prein grigea M. Sale se aiba parto de pacea dorita; : 


Cu respectu la acesta se decide, cá in tipu de multia- 


mita Ártieli despre santirea serbatorieloru sí despre celi, ` 
ce injura de sufletu (lelkezódókról) se se padiesea”. 


strinsu, sí toti oficiali locali si prefectii dominialoru sub 
pedepsa grea se veghieze pentru departarea acelor'a, si eli 
se se conformeze aceloru Artieli. La dein contra directo- 


riulu sub amissione honoris et officii se nu lipsesca a. 


face esecutiune ori in contra celui ce a pecatuitu, ori ' 


in contr'a celui, ce a trecutu eu vederea pecatulu. 

Art. 2. Cuprendiendu asiá sî propusetiunile M. Sale, 
de ora ce esercitiulu relegiunei ortodocse (intielege cal- 
vine) in Brasiovu si pana aci a fostu impreunatu cu 
multe greutàti, spre delaturarea acestor'a se decide, cá 


brasiovianii se dé unu locu bunu de basereca ortodoc- ` 
Acesta se o faca in termenu de -` 


siloru dein Bolonia. 
30 dile dela espirarea acestei diete, in presentia lui 
Joane Nemes, Calimanu Mikes, Stefanu Miko si a judelui 
regescu dein Sabiniu. Si mai multu se nu-i conturbe 
in esercitiulu relegiunei. Intru aceea si ortodocsi se 
nu intorca plata cuvenita popei spre altu cene-va, de 
câtu spre lipsele popei de relegiunca loru. 


1682 Febr. 17, adunare gen. in Fagarasiu. 


Art. 24, Staturele au observatu cu mare dorere de 
anima, cà spureatele injuratare, ce dupa meritu aducu jude- 
cat'a derepta a lui Ddieu si spre publicu si spre privati, asiá 


s'au inmultitu intre omenii de tota clas'a, in cátu multi se ` 
porta cá st omeni cu totulu pierduti. De si despre 


acesta si pană aci sau scrisu multi Articli frumosi, 
totu-si fieudu cu potentia cá :aceli Articli se se fia uitatu, 
acumu se reimprospata. Acesti Articli suntu: Aprob. 
Const. Part. DU Tit. 47. Art. 22 si Part. V Edict. 34; 
item Comp. Const. Part. III Tit. 14 Art. 1,2; si Const. 
anni 1678 dandu ocasiune Turdani si Const. totu dein 
1678 Octobre Artielulu 15; — si Constit. regni de 1680 


Art. 1. — Totu una data se decide, că acesti Articli .; 


se sc republice si padiesca de tote clasele cu acelu 


adausu, cà ce-ne se va mestecá in pecatu de aceste ori-, : 


unde ar cauta scapare (Aprobate Part. I Tit. 47 Art. 


14 si 15) nece se nu capete gratia, nece se pota trai E 


cu altu feliu de refugiu, nece se-i prendia cene-va parte. 


1683 Febr. 10, adunare gen. in Sedisor'a. 
Art. 17. S'a fosta decisu Grein Artielu, cá popii 


See Ke cn aet Ape în Co cit Sn rn iri ni art AS aa nci în 


„nece pre alta cale. 


romanesci se fia detori a prestá proprietariloru sei anu- 
mitu onorariu; inse multi deintre nobili s'au impedecatu 
intru folosirea acestui dereptu acusi pre una cale acusi 
pre alta. Deci se decide cá facia cu popii. romanesci 


se se tienia legea scrisa in Aprobate Part. I Tit. 8 


Art. 3 sî sub pedepsa articularia se nu fia liertatu neme- 
nui a scurtă derepturele nobililoru nece prein repulsiune, 
Aci se intielegu si cantorii roma- 
nesci, cari suntu detori a prestá domniloru sei onora- 
riu cuvenitu. | . 


1683 Aprile 24, adun. gen. in Fagarasiu. 
Art. 2. Spre refuirea sumei amentite (in Art. 1, unde 
se vorbesce de contragerea unui imprumutu fortiatu 
dela patrioti; mai cu potere, ale caroru nume sunt in- 
strate in Articlu avendu se platesca unulu câte 50— 500 
galbeni) neavendu alta potere se arunce dare 18 fl. de 
porta, . . . popii sasesci dein -tiera Bursei voru dă 


100 de taleri, celi.alalti 300; popii romanesci 300. 


1686 Maiu 12, adunare generale in Sabiniu. 

Art. í. De sí sareinele cele grele ale bietei tieri 
suntu pre ací se o impinga la perire totale, totu-si in- 
credentiandu-ne in provedentia divina, pentru scaparea 
patriei aruncàmu pre anulu acesta contributiunea in 
modulu urmatoriu: pentru locurele, ce platescu dupa 
porte, 60 fl. de porta intielegundu aci sí ajutoriulu inda- 
tenatu.pentru presidiari, . .. popii sasesci 4000. fl, popii 
romanesci 2000. (Omenii necomputati dupa porte aveáu 
se platesca câte 2 fl.) 

1686 Aug. 12, adun. gener. in Sabiniu. 

Art 1. (Se arunca contributiune estraordinaria, totu 
pre a. 1686 de fia-care porta 40 floreni) Popii sasesci 
se platesca 1000, celi romanesci 1000 fl. 

1681 Febr. 13, adun. gen. in Fagarasiu. 

Art. 1. . . . Întru administrarea darei se se tienia 
daten'a de pană aci, asid cátu celi ce au avutu datena 
a-si plati darea in bani buni, precumu universitatea 
(adeca: Sasimea,) Secuimea, popii sasesci s? celi roma- 
nesci, deregutorii fiscali sî opidele taxali, sî acumu se 
9 dé in bani de celi buni; era. darea Comitateloru, 
Grecii (negotiatori in Sabiniu mai alesu) ae fia detori 
a o scaimbá diumetate cu bani buni, diumetate cu bani 
de câte 10 polture (potori.) 

Art. 2. Spre coperirea imprumutului contrasu in 
estu anu .. . popii sasesci se dé 1000 fl, popii roma- 
nesci 1000 A, . i . 

Art. 3. Spre multiumirea celoru, ce au imprumu- 
fatu tierei gránu s? ovesu . . . popii sasesci se dè 600 
cubule de grânu ei 800 cub. ovesu, celi romanecsi 100 
de gránu sí 200 de ovesu. 


Art. 10... Luanduin considerare cuvenientiosa cere- 
rea unoru posesori dein Trascău sî nunciulu M. Sale despre 
aceea ascultandu-lu cu umilita sumisiune scotemu pentru totu 
de-a un'a dein numerulu porteloru dein comitatulu Turdei 
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acele doue case, ce posesorii aceli-a au datu de parochía 
pentru pop'a si mesterulu reformatu. 


1687 Juliu 26, adun. gen. in Iernotu. 

Art. 1. Pentru escontentarea Portei sî sustienerea 
presiedialoru se arunca dare 65 fl. de porta, .. . pre popii 
sasesci 4000 fl. pre celi romanesci 2000 fl. (nobilii cu 
vna sesiune 2 fl. — Er in Art. 3. era se oblega popii 


sasesci si romanesci a respunde darea in bani buni. 


(Va urmă.) 


Corespondentie vechie si noue. 
IV. . (Fine) 


Mai am o intrebare forte modesta te sa fii atata 
de bunu si semi spui ca cine au aflatu litera san bar 
(Bsnoaios) m ca in Alfabetulu parintelui Chirila nu se 
afa? Te ai ocupatu 40 de ai cu limba; Io aflu in èa 
pe E — G celu vechiu latineseu [7 A] LA, CAD: 
= Galla; Gaius selu intoreemu 90? spre stanga si sa-i 
puemu I de desuptu pr. [L,VNLV, | YNLV + 
I —L VN[ZII L_VNEI; Cine lau aleatuitu? si càndu 
ca, nui litera slavena s'au mai bine disu Chirileana.?) 

Acumu dupa tite cele premisa te rogu sa mi 
spuni in eugetu curatu, ca mai pote sustă tesea aceia, 
bisara si necalita pe care au rostito fiertatu Petru Maior, 
cà noi am imprumutatu pe m -dela Slavi si ca literile 
chiriliane neau intunecatu limba neau impedecatu'des- 
voltarea gramatecei si altele mai multe ca acestea ?) 

Apoi litere mai urite de cumu sant cele latinesei 
sa fugi mancandu pamentulu de ele. Acestea de astadi 
sant rotundite, netedite priu maestrie. Asia catu daca 
le asemana ceneva cu originalulu nu le mai cunosci. °} 

In urma Dumnea ta dici in prefatia Analecteloru 
Sarbii sau Zeecbia ar veni dela servus, caci Serbulu 
insemnedia incaltiaminte dara apoi Sorbi din Lusatia 
Serbini; Sapbs — So(n)erbi — Sorbi; Cósa — Corsa 
dela Kopa; Ciorsa; ciorsanescu. f 

In urma urmeloru te rogu cu tota inima, ca sa 
numi ei in nume de reu, ca io wam sloboditu in discu- 
tiuni, care nu se tienea de obiectu cu atata mai vértosu, 
ca ci acuma ne videmu pentru intaia data pe teramulu 
acesta, 4) " 

Jo cugetu demi va ajuta bunulu Dumnedieu, ca 
se publicu unu articulu limbistieu si de mi va lungi 
Dumnedieu dile si unu opu mai mare despre limba. 


1) Cauta numai bene, si nu vei avé lipsa de mene. 

2) Nu me mestecu in dispute contra mortiloru. 

3) Tiene-te sarace alfabetu latinu, cà tiai datu 
de omu. Ge 

^) Dote si pentru ultim'a data; de almentrea, cele 
dein cetate fia liertate, 


Jo-ti multiamescu pentru tote grauntiele cele de 
auru, care le ai aruncatu in agrulu limbei. 

Spunu sinceru, ca io sa nu fie remasu nice o urma 
de limba dela stramosii nostri si totusi tiasiu fi demu- 
stratu (!) din starea limbi de astadi ca odiniora au dieu 
rumanii k5BXnte kssente si acuma cuvinte; asia mane 
= mene — mine tane — tene Z tine; dante (diâm- 
pii dela denctis) (gr. dame — Za V. gesch — dont — 
dentis) dente — dînte — gintje — ginke aceste doua 
furme din urma prin Banatu; gradan? gradena — 
gradina; vans — vene Z veneni Z venei — = vine, 


Primesce Rme domnile (sic) spicele aceste de grau 
curatu (!) totu cu aceia amore si caldura cu care am 
primi si io opurile Dumii tale. ?). 

Frica mea cea mare-i ca eu candu voi esi in pu- 
blicu nu voiu fi inticlesu (6). Remanu cte. 

de totu bine voitoriu Dr. V. G. prof. ete. 


vene 


Nota. Nu amu scaimbatu nemica, nece amu adausu 
necc amu omisu, ci dupa potentia le amu publicatu tote 
cu cea mai rigorosa esactitate, si cumu se dice diplo- 
matice, pentrucá nu eumu-va scaimbandu etc. se se pierda 
dein neluare amente seau dein alte cause vre-unulu dein 
aceste spice de grau curatu ; de nu cumu-va tipografulu si 
pană acumu va fi facutu preste voli'a nostra vre unu pe- 
catu cá tota lumea. Ce amu mai avé de insemnatu, afora 
de notele subliniarie, la asta corespundentia geniale, le 
nabusimu (cumu dicu in tera) sean le nadusimu 
(cumu dien pre la noi, cu diferenta de una litera) in 
pen'a nostra si in calamariu, cá se nu esa afora pre 
chartia. De almentrea ceremu dela stimatii nostri lectori, 
se ne escuse, deca cumu va s'aru aflá cari-va, pre 
gustulu carora pote se nu fia fostu deplenu asta core- 
spundentia, precumu nu ne a fostu nece noue; dar 
interesulu causei literarie cerea ne — aparatu, se fimu 
pre cátu numai se pote nepartiali si cu ceva sacrificiu. 


5) Termometrulu acelei caldure, dorere! nu ne e 
cunoscutu ; dar" presupunemu bucurosi, cà a fostu celu 
pucinu Reaumur 80-0. 


5) Dieu si noi ne tememu, de nu no tiene loculu; 
ci curagiu ! audaces fortuna juvat. 


NOTITIE DIVERSE. 


— In Congyorbirile literare nr. îl dein 1 Aug. 
a. c. se incepe unu Articlu filologicu- poeticu - este- 
ticu prea interesante, sub titlu Dietionaru Grotescu. 
Interesulu se adauge si prein acea, cà articlulu e scrisu 
de una celebritate romana poetica, si mai cà amu 
poté dice si politica, — dar nu si filologica. De 
acea vai si de spatele bietiloru filologi si gramatisti ro- 
mani, cari dupa autoriulu acestui dictiunariu grotescu 
toti suntu pedanti, foră gustu etc. 


Editoriu: T. CIPARIU, 
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Pavă aci Dictionăriulu stă dein 16 vorbe si termi- 
natiuni, si adeca: Oncoare, Pudoare, Amoare; 


Amare. Delete. — ciune, — tiune, — tione, 
Ei bine! Inimici. — minte. Lacrimioare. Poe- 
sii nuoi. Redaptor. Rumân; — si Vergura, 


De esemplu. 
Pedantii, dupa dumea lui, s au facutu ác honor 


latinescu, romanesce onoare femininu, in cuntr'a totoru ` 
limbeloru latine romane, care lau facutu masculinu, — : 


si asia pedantii romani au degradatu acestu nobile semtiu 
barbatescu la conditiune mulieresea. 


Eta vorbele dumea-lui: 


„Era deci foarte logic si foarte natural ca si Romanulu '; 
sa dica Onoru; anse nu, căci pedantii au,gasitu de cu- 7 
. gramaticala, a schimba secsulu acestui, ` 
sentimentu de demnitate energica, ai da o natura mues.. 


viința . . 


ratica, alu infaga in poale lungi, si alu boteza onoare;", 


etc. Ce sacrilegiu dein partea pedantiloru gramati» 


cali si foră semtiu de onoru! 

Galantaria la una parte. Crede oro dn. marele 
poetu inseriositate, cà numai barbatii, er" nu si sexulu 
femininu, are onoru seau onore? Seau pote cà sia 
uitatu, — nam bonus quoque quandoque dormitatu ITome- 
rus; macaru cà chiaru cá poetu nu se cadea sc uito, si 
cu aíátu mai pucinu cá poctu bunn, si de bunu 
gustu. 

Noi inse, cari nece nu suntemu poeti, — si eu 
noi credemu, cà toti omenii de onore, suntemu de pa- 


rere, că onorulu pote se fia exclusivu numai bar-- 
batescu intru unu dictiunariu grotescu, — dar! semtimen- `i 


tulu espresu prein vorb'a onore este comune si se- 
xului femininu, cá si celui barbatescu. 


Dumea lui face mai in colo calambururi pre 
totu. pasulu, forà de a fi totu de uma de bunu gustu,. 


precumu: beletia si belitu; — amoare si miroasa 


a moare; — inimici si inimi mici; — pudoare 
si (nu o spune, ci se pricepe), minte si mincinosi: 
in cari afora de ` 
gustulu esteticu esceleza si sublimitatea si ingeniositatea, : 

Latinii aveau unu proverbiu vechiu: Sutor, ne 
ultra crepidam. Va se dica: poetulu remania poetu; : 
si se nu creda, cà deca a scrisu vre una data una: 
vodevila burlesca, numai de câtu e si unu Homeru, ; 


ete. ; tote in prosa si in viersuri, 


Dante, Voltaire etc. 


— Adunarea generale a Asociatiunei romane trne : 
Sa tienutu in estu ánu in Soncut'a- mare în 10-11 | 
aug. despre care voru referi diuaria-le politice mai pre? 


largu. 


— Si adunarea Societatei Academice romane, e ! 


convocata pre "ha aug. a. c. la Bucuresci. 
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— Nr. XXVIII. va apare in 15 Sept. ve. chiu a.c 


Imprimeria SAM, FILTSCH (W. Kraft) in Sabiniu. 
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